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KEY ΤῸ BEGINNERS: GREEK 
COMPOSITION: 


EXERCISE I. 

1. Κῦρος Δαρείου παῖς ἣν [υἱὸς ἦν]. 2. Δαρεῖος nobe- 
vnoev. 3. ἀσθενῶν τυγχάνει ὁ Δαρεῖος. 4. τὸν νεώτερον 
παῖδα βούλεται παρεῖναι. κα. Ἰ]αρύσατις ἐτύγχανε πα- 
ροῦσα. 6. μετεπέμψατο τὸν Κῦρον. 7. ἀνέβη οὖν ὁ 
Κῦρος ἀπὸ τῆς ἀρχῆς. 8. τότε τῶ παῖδε ἀμφοτέρω παρή- 
στην. 9. καὶ Τισσαφέρνην δὲ ὁ Κῦρος εἰλήφει. το. 
ὁπλῖται εἰς τὸ πεδίον ἠθροίζοντο. τι. Κῦρος δὲ στρα- 
τηγὸς ἣν πάντων τῶν ὁπλιτῶν. 12. Ἐενίας δὲ ὁπλίτας 


διακοσίους ἔχων ἐτύγχανεν. 


Latin.— 3. Daréus forte aegrotat. 4. Filium mino- 
rem nati adesse vult. 


EXERCISE II. 


1. ὁ Κῦρος διεβάλλετο πρὸς Tov ἀδελφόν. 2. Τισσα- 
φέρνης γὰρ τῷ Κύρῳ ἐπεβούλευεν. 3. ὁ δὲ Κύρου 
ἀδελφὸς εἰς τὴν βασιλείαν κατέστη. 4. ἐπείθετο δὲ ὑπὸ 
Τισσαφέρνους. 5. συνέλαβε δὴ Tov, Κῦρον. 6. 7 δὲ 
μήτηρ αὐτὸν ἐξητήσατο ὡς ἀποπέμψουσα ἐπὶ τὴν ἀρχήν. 
7. ἸΠαρύσατις γὰρ ἐφίλει τὸν Κῦρον μᾶλλον ἢ Tov’ Apra- 
ξέρξην. 8. ᾿Αρταξέρξης τὸν ἀδελφὸν Κῦρον ἠτιμάκει. 
9. Κῦρος δὲ ἐβουλεύετο ὅπως μήποτε ἔτι ἀτιμασθήσεται. 
10. οὔποτε βασιλεύσει ὁ Κῦρος ἀντὶ τοῦ ἀδελφοῦ. τι. 
ἔστι γὰρ ἐπὶ τῷ ᾿Αρταξέρξη. 
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Latin. — 10. Nunquam erit Cyrus. réx fratris loco. 
11. Est enim in Artaxerxis potestate. 


EXERCISE III. 


I. οὗ παρὰ βασιλέως πρὸς τὸν Κῦρον ἀφικνοῦντο. 
2. τούτους δὲ οὕτω διετίθει ὥστε αὐτῷ [αὑτῷ] φίλους εἶναι. 
3. αὐτῷ μᾶλλον φίλοι ἦσαν ἢ βασιλεῖ. 4. οἱ παρ᾽ αὐτῷ 
βάρβαροι πολεμεῖν ἱκανοί εἰσιν. τ. καὶ πάντες εὐνοΐ- 
κῶς ἔχουσι Κύρῳ. 6. ἡ ᾿Ελληνικὴ δύναμις ἀθροίζεται. 
7, βασιλεὺς ὅτι ἀπαρασκευότατός ἐστι. 8. Τὴν δύναμιν 
ἤθροιζεν ὁ Κῦρος ἐπικρυπτόμενος ὅπως ἀπαράσκευον 
λάβοι βασιλέα. 9. φυλακὴν ἔχει ἐν τῇ πόλει. το. παρ- 
αγγέλλει τοῖς φρουράρχοις λαμβάνειν ἄνδρας ὅτι βελ- 
τίστους. τι. Τισσαφέρνης ἐπιβουλεύει ταῖς ᾿Ιωνικαῖς 
πόλεσιν. 12. τὸ ἀρχαῖον αὐτοῦ ἦσαν. 13. βασιλεὺς 


Χ > an b] v e a \ 7 ΡῚ 7 
γὰρ αὐτῷ ἔδωκεν αὐτάς. 14. νῦν δὲ Κύρου εἰσίν. 


LATIN. — 13. Rex enim εἰ dedit cas» πο 
autem Cyri sunt. 


EXERCISE IV. 


5 \ ’ Z lal e ἊΝ 7 rc r 

1. ἐπεὶ ἠσθένει Δαρεῖος ὁ μὲν πρεσβύτερος τοῖν δυοῖν 
παίδοιν παρῆν, ὁ δὲ νεώτερος ὧν ἐτύγχανεν ἐν τῇ ἀρχῇ ἧς 
αὐτὸν σατράπην ἐποίησε Δαρεῖος. μετεπέμψνατο οὖν 

5 7 ς \ > Lh BA παν f / yy 
αὐτόν - ὁ δὲ ἀνέβη ἔχων Ἐενίαν ἸΠαρράσιον ἄρχοντα 
Ἑλλήνων ὁπλιτῶν τριακοσίων. 2. ἐπεὶ Δαρεῖος ἐτελεύ- 
τησε, κατέστη εἰς τὴν βασιλείαν ᾿Αρταξέρξης [ἐβασί-: 
λευσεν ᾿Αρταξέρξης]. ἐπεὶ δὴ τὸν ἀδελφὸν συνέλαβεν, 
ς > “ b] 4 if € f \ a 2 
ὡς ἀτιμάσων αὐτόν, Ἰ]αρύσατις. ἡ μήτηρ, τὸν Κῦρον ἐξ- 

/ ς \ > Ne ἴω ’ \ \ > , 5 , 
ητήσατο. ὁ δὲ ἐπεὶ ἀπῆλθεν ἐπὶ τὴν ἀρχήν, ἐπεβούλευε 


ΚΕΥ͂. 5 


βασιλεῖ τῷ ἀδελφῷ, ὡς βασιλεύσων ἀντ᾽ ἐκείνου. 

1 \ 3 ε a ͵ Ψ ij 
3. πάντας τοὺς παρ᾽ ἑαυτῷ βαρβάρους οὕτω διετίθει 
“ ξ ΓΝ 2 “. a y+ 2 ΄ \ Ὁ“ A 
ὥστε αὑτῷ εὐνοϊκῶς ἔχειν, ἐβουλεύετο δὲ ὅπως δύναμις 
Ἑλληνικὴ εἰς τὰς πόλεις ἀθροίσεται, ὡς ᾿Αρταξέρξῃ 
πολεμοίη [᾿Αρταξέρξῃ πολεμήσων]. 


EXERCISE V. 


1. Τισσαφέρνης προήσθετο ἀφισταμένους πρὸς Kopov. 
2. αὕτη δὲ πρόφασις ἣν τοῦ τοὺς μὲν ἀποκτεῖναι, τοὺς δὲ 
ἐκβαλεῖν. 3. Κῦρος δὲ ὑπέλαβε τοὺς φεύγοντας. 4. καὶ 
Ψ / ἰοὺ 3 oy la) LA \ \ A \ 
αὕτη πρόφασις ἣν αὐτῷ τοῦ Μίλητον καὶ κατὰ γῆν Kat 
κατὰ θάλατταν πολιορκεῖν. κ. οὐκ ἐβούλετο Τισσα- 
φέρνην τούτων τῶν πόλεων ἄρχειν. 6. ἠξίου δὲ βασιλέα 
αὑτῷ δοῦναι ταύτας. 7. ἀδελφὸς ἣν βασιλέως. 8. βασι- 
λεὺς ἐνόμιζε στράτευμα ἀθροίζειν τὸν Ἰζῦρον Τισσα- 
Va A es 3 ay ΄ 4 
φέρνει πολεμοῦντα. 9. ὥστε οὐκ ἤχθετο Κύρου otpa- 
τευμα ἀθροίζοντος. 10. ᾿᾿πεβούλευε δ᾽ αὐτῷ ὁ Κῦρος. 


Latin. — ὃ. Réx existimavit Cyrum exercitum colli- 
gere quod cum Tissapherne bellaret [pignaret]. το. 
Sed Cyrus ei insidiabatur. 


EXERCISE VI. 


1. Κλέαρχος ἄλλο στράτευμα τῷ Κύρῳ συνέλεξεν. 
2. τοῦτο τὸ στράτευμα συνελέγετο τόνδε τὸν τρόπον. 
/ nA 4 \ »» 2 (a3 

3. συνεγένετο Κῦρος Κλεάρχῳ. 4. Καὶ ἔδωκεν αὐτῷ 
΄ ͵ 2 Ν ΄ an , ς ͵ 
χρήματα πολλα. 5. ἅπὸ τούτων τῶν χρημάτων ὁ Kré- 
\ Ἢ + ς \ ἴω € 

apyos τοὺς στρατιώτας ἔτρεφεν. 6. οἱ δὲ Θρᾷκες οἱ 
ὑπὲρ ᾿Ελλήσποντον οἰκοῦντες ἐπολέμουν τῷ Κλεάρχῳ. 


7, καὶ “λληνες δὲ ἐν Χερρονήσῳ τῇ καταντιπέρας ᾽Λβύ- 
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δου ᾧκουν. 8. οὗτοι οἱ “EXAHVEs χρήματα συνεβάλλοντο 
εἰς τὴν τροφὴν στρατεύματος ἑκόντες. Q. οὕτω δὲ δύο 
στρατεύματε τρεφομένω ἐλανθανέτην τῷ Κύρῳ. 10. ᾿Αρέ 
στίππος πιεζόμενος τυγχάνει ὑπὸ τῶν ἐν Θετταλίᾳ 
ἀντιστασιωτῶν. τι. καὶ Κῦρον αἰτεῖ τεττάρων μηνῶν 


μισθὸν. 


LaTIN. — 11. Atque ἃ Cyro petit ménsium quattuor 
stipendium. 


EXERCISE VII. 


1. ᾿Αρίστιππος, ξένος ὧν τῷ Κύρῳ, ἐπιέζετο ὑπὸ 
τῶν ἀντιστασιωτῶν. 2. ὁ δὲ πρὸς τὸν Κῦρον ἐλθὼν 
3 \ vy ic if / \ A A 
αὐτὸν nTnoe ὁπλίτας, πελταστάς, μισθὸν δυοῖν μηνοῖν. 
3. δώσω σοι ἃ αἰτεῖς, ἔφη ὁ Κῦρος. 4. δέομαι δέ σου 
μήπω. καταλῦσαι πρὸς αὐτούς. 5. περιεγένετο ᾿Αρί-: 

lal » lal > 3 >] 3 if / 

στιππος τῶν ἀντιστασιωτῶν. 6. ἀλλ᾽ οὐκ ἐβούλετο πρό- 
σθεν καταλῦσαι πρὸς αὐτοὺς πρὶν τῷ Κύρῳ συμβου- 
λεύσαιτος 7. καὶ ἕλαθε τρέφων τῷ Κύρῳ δύναμιν. 
ὃ. ξένος ἣν καὶ ἸἹΤρόξενος τῷ Κύρῳ. 9. τούτου ἐδεῖτο ὁ 
Κῦρος εἰς τὴν τῶν Πισιδῶν χώραν [εἰς Πισίδας] πορεύε- 
σθαι. το. ἐκεῖνοι πράγματα παρεῖχον τῇ τοῦ Κύρου 

΄ , Ν \ lo 5 yy “ 
χώρᾳ. 11. Σωκράτης δὲ καὶ ἦλθεν ἔχων ἄνδρας ὅτι 
πλείστους. 12. Κῦρος αὐτοῦ ἐδεῖτο ἐλθεῖν ὡς πολεμή- 
σων τοῖς Πισίδαις. 13. σὺν τῷ Σοφαινέτῳ ἐπολέμει 
Τισσαφέρνει. 

Latin. — 5. Aristippus adversarios [inimicos] supe- 
ravit. 


EXERCISE VIII. 


I. ὁ Κῦρος ἐλάνθανεν ἐπιβουλεύων βασιλεῖ, τῷ ἀδελ- 


D ὶ λλὰ aoel VOLT οὔ στρατεύματα 
φῷ, καὶ πολλὰς προφάσεις εὕρισκε τοῦ στρατεύμ 


ΚΕΥ. 7 


ἀθροίζειν. Τισσαφέρνει πολεμῶν, ἐπολιόρκησε τὴν Μίλη- 
TOV, ὡς κατάξων τοὺς φεύγοντας οἷς ἐκ τῆς πόλεως ἐκείνης 
ἐξέβαλε Τισσαφέρνης. 2. ὥστε βασιλεὺς οὐκ ἤσθετο ὅτι 
, ς n e lms / =N δ 
συλλέγοι στράτευμα ὁ ῦρος αὑτῷ πολεμήσων. καὶ γὰρ 
οἱ δασμοὶ οἱ ἐκ τῶν πόλεων γιγνόμενοι αἱ ἐπὶ τῷ Τισσα- 
φέρνει οὖσαι ἐτύγχανον, ᾿Αρταξέρξῃ ἀπεπέμποντο ὑπὸ 
Κύρου. 5. ὁ Κῦρος καὶ χρήματα τῷ Kreapyw Λακεδαι- 
4 3 ins J vy δ \ > i 
μονίῳ ἐν τῇ Χερρονήσῳ ὄντι ἔδωκες, καὶ ᾿Αριστίππῳ, 
Θετταλῷ, ξένοις αὐτῷ οὖσιν, εἰς τὴν τροφὴν στρατιωτῶν" 


“ if 3 γ 3 coo 7 iy 
οὕτω τρεφόμενα ἐλάνθανεν αὐτῷ στρατεύματα τρία. 


LATIN. — 2. Quaré réx non animadvertit Cyrum ex- 
ercitum ad bellum gerendum sécum cogere. 


EXERCISE IX. 


1. ἐδόκει τῷ Κύρῳ ἤδη ἀναβαίνειν [πορεύεσθαι aval. 
2. καὶ ἤθροισε τό τε λληνικὸν καὶ τὸ βαρβαρικόν. 
3. ἐνταῦθα ἧκεν ὁ Κλέαρχος λαβὼν στράτευμα. 4. παρ- 
ἤγγειλεν αὐτῷ ὁ Κῦρος Πισίδας ἐκβαλεῖν ἐκ τῆς χώρας. 

an? ty. / lol \ \ 
5. τῷ ᾿Αριστίππῳ παρήγγειλε συναλλαγῆναι πρὸς τοὺς 
οἴκοι. 6. ᾿Απόπεμψον πρός με, ἔφη ὁ Κῦρος, ὃ ἔχεις 
στράτευμα. 7. Ἐενίας προειστήκει τῶν τὰς ἀκροπόλεις 
φυλαττόντων. 8. τούτῳ ἔδοξε πείθεσθαι τῷ Κύρῳ καὶ 
ἥκειν στρατιώτας ὡς πλείστους ἔχων. Q. πάντες οἱ 
\ Aa 8G ΄, ΠΝ a ΄ \ 
στρατηγοὶ τῶν Ελλήνων ἐπίστευον τῷ Κύρῳ. το. Kal 
γὰρ ὑπέσχετο αὐτοὺς κατάγειν οἴκαδε. τι. ἐὰν δύνηται, 
ὑμᾶς οἴκαδε κατάξει. 


Latin. —6. Mitte ad mé, inquit Cyrus, quod exer- 
citts habés. 8. Cyro parére constituit [décrévit, ef 
visum est] atque cum militibus quam plirimis venire. 
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EXERCISE X. 


ον la / >] / rn / 

I. οἱ ἐκ τῶν πόλεων εἰς Σάρδεις παρῆσαν [παρεγένοντο, 
ἀφίκοντο]. 2. IIpdfevos καὶ Ἐξενίας παρῆσαν ἔχοντες 
ἄνδρας πεντακοσίους καὶ πεντακισχιλίους. 5. Σοφαίνε- 
τος καὶ Σωκράτης ὡς ἑξακοσίους καὶ χιλίους εἶχον. 

7, a / \ ς / 

4. Τισσαφέρνης ταῦτα Katevonoe. 5. Kal ἡγήσατο 
ταῦτα τὰ στρατεύματα μείζονα εἶναι ἢ ὡς ἐπὶ Ilict 
δας. 6. τοῦτο ἡγησάμενος ἐπορεύθη ὡς βασιλέα 7 
ἐδύνατο τάχιστα. 7. βασιλεὺς ἀκούσας Τισσαφέρνους 
\ 2 Δ Χ \ if Μ 3 a 
τὴν ἐπὶ ἑαυτὸν παρασκευὴν μάλιστα ἤχθετο. 8. ἐνταῦθα 

“ 3 4 γ΄. ς “ ξ 
στράτευμα ἐκέλευσε συλλέγεσθαι ὡς τάχιστα. 0. ὁ 
Κῦρος ἐπεὶ ἤκουσε τὰ στρατεύματα πάντα ἐν Σάρδεσι 
[εἰς Σάρδεις] παρόντα ὡρμᾶτο. το. ἐκ ταύτης τῆς πόλεως 
ς ͵ 2 \ \ ‘4 \ 2 7 
ὁρμηθείς, ἐπὶ .τὸν Μαίανδρον ποταμὸν ἐπορεύετο. IT. 
ae € ἊΝ 3 / iy 4 > 2 nA 3 i“ 
οὗτος ὁ ποταμὸς ἐν Λυδίᾳ ἣν, γέφυρα δ᾽ ἐπῆν ἐξευγμένη 
πλοίοις. 

Latin. — 1. Milités ex urbibus in Sardis perveéne- 
runt. 9. Cyrus cum certior factus esset copias omnés_ 
Sardibus adesse profectus est. 


EXERCISE ΧΙ. 


1. ὁ Κῦρος διέβη τὸν Μαίανδρον ποταμόν. 2. ἐξε- 
λάσας διὰ Φρυγίας σταθμὸν ἕνα, εἰς Κολοσσὰς ἀφ- 
ίκετο. 3. Κολοσσαὶ πόλις μεγάλη καὶ εὐδαίμων ἧσαν. 
4. ἐνταῦθα ἧκε Μένων στρατιώτας ἔχων πεντακοσίους 
καὶ χιλίους. 5. “AXAn τῆς Φρυγίας πόλις ἐν ἡ Κύρῳ 
παράδεισος ἦν Κελαιναί. 6. ἐν Κελαιναῖς ἦσαν αἱ πηγαὶ 
τοῦ Μαιάνδρου ποταμοῦ. 7. ἐνταῦθα ἐθήρευεν ὁ Κῦρος 
θηρία ἀπὸ ἵππου ἐν τῷ παραδείσῳ. 8. ὁπότε γυμνάζοι 


τοὺς ἵππους, θηρία ἐθήρευεν. 9. ὁπόταν θηρία θηρεύῃ, 


ΚΕΥ. 9 


A e pS 
ἔρχεται εἰς τοῦτον τὸν παράδεισον. το. ὁ παράδεισος ὃν 
εἴρηκα ἐν μέσῃ τῇ πόλει ἣν. τι. καὶ διὰ μέσου τούτου 


ἔρρει ὁ Μαίανδρος ποταμός. 


Latin. — 6. Celaenis erant fontés fluminis Maean- 
dri. 10. Vivarium quod dixi in media urbe erat. 


EXERCISE XII. 


I. ἐπεὶ ὁ Κῦρος τοῖς στρατηγοῖς τῶν ᾿Ελλήνων ὑπο- 
/ \ / 7 @ \ > 4 > / 
ἔσχετο μὴ πρόσθεν παύσασθαι πρὶν ἀφίκοιτο εἰς ΤΠισίδας, 
ἔδοξεν αὐτοῖς πιστεύειν τούτῳ. ἠθροίζοντο οὖν ἔχοντες 
ὅσα ἣν αὐτοῖς στρατεύματα. 

2. ὁ δὲ Τισσαφέρνης ἡγήσατο τὸν Κῦρον οὐκ ἐπὶ Πισί- 
δας πορευθήσεσθαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ βασιλέα αὐτόν - βασιλεὺς 
δὲ τοῦτο ἀκούσας Τισσαφέρνους, ἀντιπαρεσκευάζετο. 

3. οὗς εἶχεν ὁ Κῦρος εἴρηκα. τούτους ἔχων ἀπὸ Lap- 
δεων ὁρμηθεὶς ἐξήλαυνεν ἣ ἐδύνατο τάχιστα. ὁπότ᾽ εἰς 

I ΄ a2 / Chey π᾿ / » 2 \ \ 
πόλιν μεγάλην ἀφίκοιτο, ἡμέρας ὀλίγας ἔμενεν. ἐπεὶ δὲ 

/ ᾿ 2 ἊΣ 7 \ 2 a + 
παρεγένετο εἰς τὰ βασίλεια τὰ ἐν Κελαιναῖς, ἔμεινεν 
e 4 / \ / 2 / \ ἫΝ f 2 
ἡμέρας πέντε, καὶ θηρία ἐθήρευσε σὺν τῷ Κλεάρχῳ ἐν 
τῷ παραδείσῳ. 

Latin.— 2. Sed Tissaphernés existimavit Cyrum non 
contra Pisidas iter facturum sed contra régem ipsum. 


EXERCISE XIII. 


«ς “ ἴω lal 
I. αἱ πηγαὶ τοῦ Μαρσύου ποταμοῦ εἰσιν ὑπὸ TH 
> , \ - / , a 4 / 
ἀκροπόλει. 2. παρὰ ais μεγάλῳ βασιλεῖ ἣν βασίλεια 
ἐᾷ “ 
μεγάλα. 3. ταῦτα τὰ βασίλεια ὑπὸ Ἐξέρξου οἰκοδομη- 


7 3 N, i 5) nr 3 vA las / fal 
θέντα ἐρυμνὰ ἣν. 4. ἐνταῦθα [ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ] TOD 
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Μαρσύου τὸ εὗρος ἣν δυοῖν καὶ τριάκοντα ποδῶν. 5. καὶ 
παρὰ τῷ ποταμῷ τούτῳ λέγεται ᾿Απόλλων ἐρίσαι Μαρσύᾳ 
AY 7 3 ANS N “ΟΣ la 7 7, 
ὃν νικήσας ἐξέδειρε. 6. τὸ τοῦ ἀτυχοῦς Μαρσύου δέρμα 
> BA 2 r Ἂν. \ lal \ ἃ \ N 
ἐν ἄντρῳ ἐκρέμασε. 7. διὰ δὲ τοῦτο [διὰ δ] τὸν ποταμὸν 
ἐκάλουν Μαρσύαν. ὃ. Ἐξέρξης ὅτε μάχῃ ἡττήθη [ἡττη- 
Ν Ul \ 3 a) f > / 3 
θεὶς μάχη] τὰ ἐν Κελαιναῖς βασίλεια φκοδόμησεν. 9. ἐν 
᾿“Ελλάδι ἥττητο, καὶ ἀποχωρῶν [ὅτε ἀπέχωρει] τὰ Baci- 
5 / 3 lal > \ n e 77 
λεια φὠκοδόμησεν. το. ἐνταῦθα ἀριθμὸς τῶν ᾿λλήνων 
9 7 3. ΕΝ ς , ς rn 2 \ \ 
ἐποιήθη. τι. ἐγένοντο οἱ σύμπαντες ὁπλῖται ἀμφὶ τοὺς 


μυρίους καὶ χιλίους. 


ΤΙΑΤΙΝ. -- 7. Quam ob rem fliumen ndminabant Mar- 
syam. 8. Xerxés proelio victus régiam Celaenis aedi- 
ficavit. 


EXERCISE XIV. 


1. ἐντεῦθεν ἐξελαύνει σταθμοὺς πέντε παρασάγγας 
εἴκοσι καὶ πέντε. 2. ἔμεινε δὲ ἡμέρας τέτταρας ἐν 11έλ- 
ταις. 3. Πέλται ἦσαν πόλις οἰκουμένη. 4. ἐνταῦθα 
Ξενίας τὰ Λύκαια ἔθυσεν. 5. οἱ δὲ ἀγῶνες οὗς ἔθηκεν ὑπὸ 
Κύρου ἐθεωροῦντο. 6. ἐν Καύὔστρου πεδίῳ ἀπήτουν οἱ 
στρατιῶται τὸν μισθόν. 7. πολλάκις ἐπὶ τὰς τοῦ Κύρου 
θύρας ἦσαν. 8. μισθὸς γὰρ τριῶν μηνῶν αὐτοῖς ὠφείλετο. 
9. τοῖς “EAAnow ὀφείλεται μισθὸς πλέον ἢ δυοῖν μηνοῖν. 
10. ὁ δὲ Κῦρος οὐκ ἔχων χρήματα ἀποδιδόναι οὐ δύναται. 
II. ἠνιῶτο ὁ Κῦρος οὐκ ἔχων τὰ χρήματα ἃ τοῖς στρα- 
τιώταις ὠφείλετο. 12. δῆλος ἦν βουλόμενος τοῖς στρα- 
τιώταις ἀποδιδόναι. 13. ἀεὶ γὰρ ἔχων τὰ χρήματα ἀπε- 


ίδους 14. καὶ ἐλπίδας ἔλεγεν. 


Latin. — 7. Saepe ad praetorium Cyri ibant. 


KEY. II 


EXERCISE XV. 


1. ἕως ἐν ΚΚαὔστρου πεδίῳ ἣν ὁ Κῦρος, ᾿Επύαξα ἐνταῦθα 
» 4 3 / Ss / / ἃ ον 
ἀφίκετο. 2. ἐλέγετο εἶναι Συεννέσιος γυνή. 3. ὃς ἣν 
βασιλεὺς πάσης τῆς Κιλίκων χώρας. 4. ἡ δὲ Κύρῳ 
BA [4 , ς \ “a \ 
ἔδωκε χρήματα πολλά. 5. οἱ δὲ στρατιώται μισθὸν τετ- 
τάρων μηνῶν ἔλαβον. 6. ἐλέγετο ᾿πύαξα φύλακας 
περὶ αὑτὴν ἔχειν. 7. ἡ Κίλισσα ἐδεήθη Κύρου ἐξέτασιν 
τοῦ στρατεύματος ποιεῖσθαι. 8. λέγεται Kdpos βουλη- 
θῆναι ᾿Επυάξῃ ἐπιδεῖξαι τὸ στράτευμα. 9. ἀλλ᾽ οὐκ 
3 An \ 2 / \ 2) A 4 > / 
ἐποιεῖτο τὴν ἐξέτασιν πρὶν εἰς ἄλλην πόλιν ἀφίκετο. 
10. οὔπω ἐλελοίπει Kipov ᾿πύαξα, ἀλλὰ συνεπορεύετο 
εἰς Θύμβριον. τι. παρὰ τὴν ὁδὸν κρήνη ἣν. 12. ἐφ᾽ ἡ 
Midas, ὁ Φρυγῶν βασιλεύς, τὸν Σάτυρον ἐθήρευσε. 13. 
οἴνῳ λέγεται τὴν κρήνην κεράσαι. 14. διὸ αὕτη ἐκαλεῖτο 
e ὔ VA 
ἡ Μίδου κρήνη. 

Latin. — 4. Et eam Cyro magnam peciiniam dedisse 
dictum est. 7. Cilissa a Cyro petiit ut sibi exercitum 
ostenderet. 


EXERCISE XVI. 


1. 6 Κῦρος ἔμεινεν ἡμέρας εἴκοσι πρὸς τῷ Mapova 
τ υρ μ ne ρ ρ Ss t ρ t 
ποταμῷ, οὗ TO εὗρός ἐστιν ὡς εἴκοσι Kal τεττάρων ποδών. 
> nan 3 7 / 7 rn 2 an 
ἐνταῦθα ᾿Απόλλων λέγεται Μαρσύαν νικῆσαι. ἐνταῦθα 
δὲ καὶ Ἐξέρξης. ὅτε ἐκ τῆς ᾿λλάδος ἀπεχώρει, βασίλεια 
ὠκοδόμησεν. 

2. ἕως διὰ τῆς χώρας ἐξήλαυνε Kipos, δύο ἐξετάσεε 
τοῦ στρατεύματος ἐποιεῖτο, τὴν μὲν τῶν “Ελλήνων, 
τὴν δὲ καὶ “Ελλήνων καὶ βαρβάρων. τὴν ἐν Τυριαίῳ 
2 ,ὔ 3 Li 7 3 lal \ / 
ἐξέτασιν ἐποιήσατο βουλόμενος ἐπιδεῖξαι TO στράτευμα 


᾿Ἐπυάαξῃ. 
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.“ Ν 3 4 3 oS 7] \ > \ 7 
3. αὕτη δὴ ἐδεδώκει αὐτῷ χρήματα, Kal ἀπὸ τούτων 
τῶν χρημάτων ἀπεδεδώκει ὁ Kipos τοῖς στρατιώταις. 
», \ 2 a Χ / > Ἃ nr lal \ 
ὠφεῖίλε yap αὐτοῖς μισθὸν πλέον ἢ τριῶν μηνῶν, Kal 
ἠνιᾶτο ὅτι ἀποδιδόναι οὐκ ἐδύνατο - οὐ γὰρ ἣν πρὸς τοῦ 
τρόπου μὴ ἀνιᾶσθαι ὁπότε χρήματα μὴ ἔχοι εἰς τὸν τῶν 


στρατιωτῶν μισθόν. 


Latin.—quod vellet, ὡς βουλόμενος. 1. Cyrus prope 
flimen Marsyam cuius latitudo6 circiter viginti quattuor 
pedum est diés viginti mansit. Hic dicitur Apollo 
Marsyam vicisse. Eddem loco Xerxés cum ex Graecia 
sé reciperet régiam aedificavit. 


EXERCISE XVII. 


΄ a no 3. ΣΝ / ᾽ 7 
I. νόμος ἣν τοῖς “λλησιν ἐπὶ τεττάρων εἰς μάχην 
τάττεσθαι. 2. καὶ ἕκαστος τοὺς ἑαυτοῦ συνέταξε. 5. 
ἔστη ἐν δεξιᾷ Μένων καὶ οἱ .-σὺν αὐτῷ: 4. λέγεται 
Ν 32. al / Ἂν ς 3 ΄ὔ c \ 
τὸ εὐώνυμον σχεῖν Κλέαρχος καὶ οἱ ἐκείνου. 5. οἱ δὲ 
ἄλλοι στρατηγοὶ τὸ μέσον ἔχειν ἐλέγοντο. 6. οἱ βάρβα- 
5 f > Ww Χ \ / \ WA 
pot ἐτάχθησαν κατ᾽ ἴλας Kal κατὰ τάξεις. 7. Kal οὕτω 
τεταγμένοι παρήλαυνον. 8. ἀλλ᾽ οἱ “Ἕλληνες οὐ παρ- 
ήλαυνον τὸν Κῦρον καὶ ᾿Επύαξαν. ο. οὗτοι δὲ πᾶσαν τὴν 
φάλαγγα τῶν Ελλήνων παρήλαυνον. 10. ὁ μὲν Κῦρος 
ἐφ᾽ ἅρματος παρήλαυνεν, ᾿Εἰπύαξα δὲ ἐφ᾽ ἁρμαμάξης. 
«ς lal e y, La > ΓΑ 3 4 
Il. at tov Ελλήνων πάντων ἀσπίδες ἐκκεκαλυμμέναι 


ὥσπερ εἰς μάχην ἦσαν. 


Latin.— 4. Dicitur Clearchum cum suis laevum 
habuisse. Clearchus cum suis laevum habuisse dicitur. 


ΚΕΥ. 13 


EXERCISE XVIII. 


1. ὁ Κῦρος ἐπεὶ τὸ ἅρμα ἔστησε πρὸ τών “ὑλλήνων, 
Πίγρητα ἔπεμψε παρὰ τὸν Κλέαρχον. 2. Itypns δή, 
Πέρσης, ἣν ἑρμηνεὺς αὐτοῦ. 3. ὡς νόμος αὐτῷ ἣν. ἑρμη- 
νέᾳ παρὰ τοὺς “EXAnvas ἔπεμψε. 4. ὑπ᾽ αὐτοῦ κελευ- 
σθέντες οἱ “ἄλληνες προυβάλλοντο τὰ ὅπλα σὺν κραυγῇ. 
5. ἐκ δὲ τούτου ταχέως προήεσαν. 6. ἐπεὶ ἐσάλπιγξεν, 
ὅλη ἡ φάλαγξ ἐπήει. 7. καὶ πολὺς ἣν ὁ τῆς Κιλίσσης 
φόβος. 8. οἱ ἐκ τῶν σκηνῶν καταλιπόντες τὰ ὅπλα 
ἔφυγον. 9. λέγεται ἡ Κίλισσα τὴν τάξιν τοῦ στρατεύ- 
ματος θαυμάσαι. το. ὁ δὲ Κῦρος τὸν φόβον τῶν βαρβά- 
ρων ἰδὼν ἡσθῆναι λέγεται. : 

Latin. — 10. Atque Cyrus terrore barbarorum viso 
laetatus esse dicitur. 


EXERCISE XIX. 


1. ἐντεῦθεν ἐξελαύνει διὰ τῆς Φρυγίας σταθμοὺς τέτ- 
Tapas παρασάγγας εἴκοσι καὶ πέντε. 2. καὶ ἔμεινεν ἐν 
Ἶ Vf ar 3 Υ̓͂ e 4 δύ » an 3 [, 

κονίῳ, πόλει ἐσχάτῃ, ἡμέρα(ς) δύο. 3. ἐκ τῆς ἐσχάτης 

΄΄ ΄ » \ if f WA e 
πόλεως ταύτης εἰς τὴν χώραν Λυκαονίας ἤλαυνεν. 4. ἡ 
Λυκαονία διηρπάσθη ὡς πολεμία οὖσα. κ. Κῦρος αὐτὴν 
ἐπέτρεψε διαρπάσαι τοῖς “Ελλησι. 6. ἐντεῦθεν ἐξήλαυνε 

\ U AN / ς 74; 5 ἴω / 
πρὸς Aava τὴν ταχίστην ὁδόν. 7. ἐντεῦθεν συνέπεμψε 
τὴ Κιλίσσῃη Μένωνα εἰς τὴν Κιλικίαν. 8. ἐνταῦθα ἀπ- 
ἔκτεινε Μεγαφέρνην ὡς ἐπιβουλεύοντα αὑτῷ. 9. ἠτιά- 
σατο οὖν τοῦτον ἐπιβουλεύειν αὑτῷ. το. οὗτος ὁ Μεγα- 
φέρνης φοινικιστὴς βασίλειος ἣν. τι. δυνάστης καὶ 
ἕτερός τις ἡτιάθη τῷ Κύρῳ ἐχθρὸς εἶναι. 12. αἰτιαθεὶς 
δὲ ὑπὸ Κύρου, ἀπέθανε. 


Latin.— 8. Ibi Megaphernem quod 5101] insidiarétur 
interfécit. 
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EXERCISE XX. 


3 \ ς a a a 
I. ἐπεὶ ὁ Κῦρος τοῦ στρατεύματος ἐξέτασιν ἐποιεῖτο ἐν 


\ 


Τυριαίῳ, οἱ μὲν βάρβαροι παρήλαυνον, αὐτὸς δὲ ἐφ᾽ 
ἅρματος καὶ ἡ Κίλισσα ἐφ᾽ ἁρμαμάξης πρὸ τῶν ᾿Εἰλλή- 
νῶν παρήλαυνον. ἐτάχθησαν οὖν οἱ “Ἕλληνες ἐπὶ τετ- 
τάρων, ἔχοντες πάντες κράνη χαλκᾶ καὶ χιτῶνας φοινι- 
κοῦς καὶ κνημῖδας καὶ τὰς ἀσπίδας ἐκκεκαλυμμένας - 
πολλὴ δὲ ἡ τῆς τάξεως λαμπρότης. 

2. ἵνα τοὺς βαρβάρους φοβοίη, ὁ Κῦρος ἐκέλευσεν 
ὅλην τὴν φάλαγγα Tov “Ελλήνων προβαλλομένην τὰ 
ὅπλα ἐπιχωρῆσαι - καὶ προϊόντων ὡς τάχιστα, οἱ βάρ- 
βαροι ἰσχυρῶς ἐφοβήθησαν [τῶν βαρβάρων ἣν ὁ φόβος 
πολύς]. καὶ ἡ Κίλισσα δὲ ἔφυγε καταλιποῦσα τὸν Κῦρον. 
ἥσθησαν οἱ “EXAnves τὸν φόβον τών βαρβάρων ἰδόντες, 


Ὰ \ / > \ \ ἊΝ ὯΝ 
καὶ σὺν γέλωτι ἐπὶ τὰς σκηνὰς ἦλθον. 


LaTIn. — 2. Cyrus ut barbaros terréret totam aciem 
Graecorum armis obiectis procédere iussit; quibus 
quam celerrimé provenientibus barbari magno opere 
perterriti sunt. 


EXERCISE XXI. 


1. τότε ὁ Kdpos ἐβούλετο εἰσβάλλειν εἰς τὴν Κιλικίαν. 
2. ἤκουε δὴ τὴν εἰσβολὴν ὁδὸν ἁμαξιτὸν οὖσαν ὀρθίαν 
2 ™ Ἂς 9 VA > a > RF el, we 
ἰσχυρῶς. 3. καὶ ἀμήχανον εἰσελθεῖν αὐτῷ ὅτι Συέννεσις 

Ze Σ ΄ / \ 5 Χ “ ” ’ 
ταύτην ἐφύλαττε. 4. Συέννεσις δὲ ἐπὶ TOV ἄκρων οὐκ 
ἔμεινε. 5. ἄγγελος τῷ Κύρῳ ἔλεξεν ὅτι καταβεβηκὼς 
εἴη εἰς τὸ πεδίον. 6. καὶ Συέννεσις ἔλιπε δὴ τὴν εἰσβο- 
Anv, ὅτι Μένωνα ἤκουεν ἐν Κιλικίᾳ ὄντα. 7. διὸ οὐκ 
ἐπειρῶτο τὸν Κῦρον κωλύειν [διὸ τὸν Κῦρον οὐκ ἐκώλυε]. 
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8. οὐδενὸς τὴν εἰσβολὴν φυλάττοντος, TO στράτευμα εἰς 
τὴν Κιλικίαν εἰσέβαλε. 9. καὶ Ταμὼς περιπλέων ἀπ᾽ 
Ἰωνίας ἐτύγχανε. 10. τὰς Κύρου τριήρεις εἶχε. τι. καὶ 
Ἕλληνες καὶ βάρβαροι ἰδόντες πεδίον ἐπίρρυτον ἥσθη- 
σαν. 12. τὸ πεδίον πυρῶν καὶ κριθών ἣν σύμπλεων ἐκ 


τοῦ ὄρους εἰς τὴν θάλατταν. 


Latin.— 4. Sed Syennesis in locis superidribus non 
mansit. 5. Nuntius Cyro dixit Syennesim in planitiem 
déscendisse. 


EXERCISE XXII. 


1. ἐν Κιλικίᾳ ἐστὶ πόλις, Ταρσοὶ ὄνομα. 2. τότε ἢν 
Ἴ 4 “4 \ > if mE 3 if UA 
πόλις μεγάλη Kal εὐδαίμων, τῶν ἐπιτηδείων σύμπλεως. 
3. καὶ διὰ ταύτης τῆς πόλεως ἔρρει ποταμὸς εὗρος τριῶν 
πλέθρων. 4. ἡ πόλις ἐξελέλειπτο ὑπὸ τῶν ἐνοικούντων 
εἰς χωρίον ἐπὶ τὰ ὄρη. 5. οἱ μέντοι τὰ καπηλεῖα ἔχοντες 
Is ΄ 3 \ Ἂν 7 9 > 7 δ b} 3 
[οἱ κάπηλοι] ἐπὶ τὰ ὄρη οὐκ ἀνέβησαν. 6. ἔμενον δ᾽ ἐν 
τοῖς καπηλείοις. 7. ᾿᾿πύαξα προτέρα Συεννέσιος δέκα 
ἡμέραις κατέβη εἰς τὸ πεδίον. 8. καὶ ἐλέγετο εἰς Ταρ- 
\ if “4 € i? ’ > JP 7 
σοὺς προτέρα Κύρου ἡμέραις πέντε ἀφικέσθαι. 9. δύο 
Ve an A 
λόχοι τοῦ Μένωνος στρατεύματος ἐν τοῖς ὄρεσι κατεκό- 
Ἃ ἊΝ ς \ ς “ > 3 ’’ 3 
πησαν. 10. ἢ τὰς ὁδοὺς εὑρεῖν οὐκ ἐδύναντο. τι. ἀπώ- 
λοντὸ οὖν ἑκατὸν ὁπλῖται. 12. οἱ μέν φασι (τούτους) 
e Un lo! 
ἁρπάζοντας κατακοπῆναι. 13. οἱ δέ, ὑπολειφθέντας ὑπὸ 


fai elf 74 
τοῦ ἄλλου στρατεύματος. 


LaTIN. — 3, Per quam urbem flimen plethrodrum 
trium latitidine fluébat. 
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EXERCISE XXIII. 


I. τὰ ἐν Tapoois βασίλεια Μένων ἐπέτρεψε τῷ oTpa- 
7 a 
τεύματι διαρπάσαι. 2. ὠργίζοντο οἱ στρατιῶται διὰ TOV 
ὄλεθρον τῶν συστρατιωτῶν. 3. Συέννεσις πρὸς τὸν Κῦρον 
μετεπέμφθη. 4. ἀλλ᾽ οὐκ ἤθελεν εἰς χεῖρας Κύρῳ ἐλθεῖν. 
A \ lal / e A 5 3 ἂν X e 
5. ἔφη yap Kipov κρείττονα ἑαυτοῦ εἶναι. 6. ἐπεὶ δὲ ἡ 
\ b) \ + 3. ἡ » δὰ A - 
γυνὴ αὐτὸν ἔπειθεν, ἰέναι ἔφη. 7. μετὰ ταῦτα πίστεις 
λαβὼν πρὸς Κῦρον ἦλθε. 8. διὰ τὰς πίστεις Ἰζῦρος καὶ 
Συέννεσις ἀλλήλοις συνεγένοντο. Ο. Κῦρος δὲ ἐκείνῳ 
δίδωσι στρεπτὸν χρυσοῦν. 10. ὃς παρὰ βασιλεῖ δώρον 
/ / ς / na Ν iy 
τίμιον νομίζεται. τι. ὑπέσχετο Κῦρος τὴν χώραν Xvev- 
/ Ν » Lf 
νέσιος μὴ ἀφαρπάζεσθαι. 


Latin. —1. Menon régiam Tarsis exercitui tradidit 
ut diriperétur. 


EXERCISE XXIV. 


I. Συέννεσις. ὁ τῶν Κιλίκων βασιλεύς, βουλόμενος τὸν 
Κῦρον κωλίειν εἰς τὴν χώραν εἰσβάλλειν, τὴν διὰ τών 
ὀρέων εἰσβολὴν ἔλαβεν. ἄγγελος δὲ ἧκε λέγων ὅτι Μένων 
Μ Χ ΄ + \ an > A “ ἌΝ 
ἤδη τὸ στράτευμα ἤχοι διὰ τῆς εἰσβολῆς [τοῦ στρατεύ- 

e / vy \ 2 4 \ la / \ 
ματος ἡγημένος εἴη] καὶ ἐξελαίνοι διὰ τοῦ πεδίου πρὸς 
Ταρσούς. 

2. ἔλυπε δ᾽ οὖν τὰ ἄκρα, καὶ Kdpos οὐδενὸς κωλίοντος 
» J, ™ We / / >’ \ 7] 2 a 
ἀνέβη, τῇ δὲ ὑστεραίᾳ κατέβη εἰς TO πεδίον. ἐν Ταρσοῖς 
ς n / / ἃ \ > Lal) 4 7 
ὁ Κῦρος συνεγένετο Συεννέσει, ὃς μὲν αὐτῷ ἔδωκε χρήματα 
πολλά, αὐτὸς δὲ ἐκείνῳ δῶρα πολλά τε καὶ τίμια. 

3. ᾿Επίύαξα δὴ ἐπεπείκει Kip συγγενέσθαι Συέννεσιν 


NX in > Leas > a 2 A > 2 / 
TO TPWTOV αὐτῷ εἰς χεῖρας ἐλθεῖν οὐκ ἐθέλοντα. 
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EXERCISE XXV. 


I. ov φαμεν ἰέναι τοῦ πρόσω. 2. ὑποπτεύομεν Yap 
5 \ / ay 5 7 \ » 3 \ 7 
ἐπὶ βασιλέα ἄγεσθαι. 3. ἐμισθώθημεν δὲ οὐκ ἐπὶ τούτῳ. 
4. Κλέαρχος οὐ δυνήσεται ἡμᾶς βιάσασθαι ἰέναι. 5. βα- 
λοῦμεν αὐτὸν ἐὰν πειρᾶται. 6. τοιαῦτα εἶπον ἀλλήλοις 
οἱ στρατιῶται. 7. ἐβιάζετο Κλέαρχος αὐτοὺς ἰέναι. 8. 
ς \ \ 3 / NY Ν A 7 3 
ὁ δὲ μικρὸν ἐξέφυγε τὸ μὴ καταπετρωθῆναι. Q. τότε ἐκ- 
κλησία τῶν στρατιωτῶν UT ἐκείνου συνήχθη. το. συνελ- 
θόντες μικρὸν χρόνον ἑστῶτες ἐσιώπων. τι. ἐθαύμαζον 

UO G8 

δὲ ὅτι ἐδάκρυε πολὺν χρόνον ἑστώς. 12. ὁρῶντες αὐτὸν 
δακρύοντα οὐκ ἔτι ἔβαλον. 13. εἶτα δὲ Κλέαρχος ἔλεξε 
τοιάδε. 


LATIN.—2. Suspicamur enim nos contra régem dici. 


EXERCISE XXVI. 


I. μὴ θαυμάζετε ὅτι ἐδάκρυον. 2. χαλεπῶς ἔφερον 
τοῖς παροῦσι πράγμασι. 3. φεύγων ἐκ τῆς πατρίδος 
/ » / Lod 7 \ S 7 ξ ΨΩ fi 
ξένος ἐγενόμην τῷ Κύρῳ. 4. καὶ εὖ ἔπαθον ὑπ᾽ ἐκείνου. 
» δ 2 \ iy Υ, Ψ' > ¢ “Ὁ Ρ] Le 
5. ἐπεὶ ἐμοὶ μυρίους ἔδωκε δαρεικούς, εἰς ὑμᾶς ἐδαπάνων. 
πο la) \ a 2 7 3 A 7 
6. μεθ᾽ ὑμῶν τοὺς Θρᾷκας ἐξήλασα ἐκ τῆς Χερρονήσου. 
7. οἱ γὰρ ἐνοικοῦντες “Ἕλληνες ἀφῃροῦντο τὴν γῆν. 8. 
fi \ oveage ΞΟ ΣΖ. NaS ii “ ὙΟΣΤΟΝ, 
τότε δὴ Κῦρός με ἐκάλεσε. Q. καὶ ἐπορευόμην ἵνα αὐτὸν 
ὠφελοίην εἰ δυναίμην. το. ἐβουλόμην ὠφελεῖν ἀντὶ τῶν 
Z, e 51 SD ee) /. 7 a Ne Be: A BY 
χρημάτων ὧν ἀπ᾽ ἐκείνου ἔλαβον. τι. νῦν δὲ ὑμεῖς οὔ 
φατε συμπορεύεσθαι. 


Latin. —10. Eum iuvare pro peciinia quam ab εὖ 
accéperam volul. 
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EXERCISE XXVII. 


I. χαλεπώς «φέρω ὅτι οὐκ ἐθέλετε συμπορεύεσθαι. 2. 
> “ ,ὔ A 

ἀλλ᾽ οὔτε προδώσω ὑμᾶς, οὔτε ψεύσομαι. 3. εἰ μὲν βούλο- 
nw 7 aA ἴω a 
μαι τῇ Κύρου φιλίᾳ χρῆσθαι, ἀνάγκη δή μοι ὑμᾶς προδοῦ- 
Ξ.Ν \ \ ie in) v > Uh \ 2 \ 7 
val. 4. ἐὰν δὲ σὺν ὑμῖν iw, ἀνάγκη μοι πρὸς αὐτὸν ψεύ- 
\ Μ 5 3 ἊΝ € > \ MS \ 
σασθαι. 5. Kal οὔποτε εἶπεν οὐδεὶς ὡς ἐγω πρὸς τοὺς 

/ A ¢ “ 
“Ἕλληνας ψευσαίμην. 6. σὺν ὑμῖν πείσομαι ὅ τι ἂν δέῃ. 
7. ὅπῃ ἂν καὶ ὑμεῖς, εἶμι ἐγώ. 8. οἶμαι ἂν εἶναι τίμιος, 
2 ss ὡς a IS: \ id la 2b 3 \ 2 f 2 Ni 
εἰ σὺν ὑμῖν ἰοίην [σὺν ὑμῖν ἰών]. ο. ἐπεὶ ἐμοί ἐστε Kal 

x \ f \ 7 \ id a “ 

πατρὶς καὶ φίλοι καὶ σύμμαχοι, σὺν ὑμῖν ἕψομαι. το. 
φίλων ἔρημος καὶ συμμάχων οὐκ ἂν ἱκανὸς δὴ εἴην τοὺς 
ἐχθροὺς ἀλέξασθαι. τι. εἰ φίλοι ἐμοὶ ἔσεσθε, οὐκ οἶδα. 


LATIN. ---α1ἰ. Maud scio an amicn tutunt 51{15. 


EXERCISE XXVIII. 


1. ὁ Κλέαρχος ἐπεὶ ἔγνω ὅτι ov δύναιτο [δυνήσοιτο] 
βιάσασθαι τοὺς ἑαυτοῦ στρατιώτας πορεύεσθαι, συναγα- 

\ 3 f By A 7 
γῶν ἐκκλησίαν ἔλεξε τοιάδε. 

2. ἄνδρες στρατιῶται, μὴ θαυμάζετε ὅτι σὺν Κύρῳ 
ἕπεσθαι ἐβουλόμην, ἕένος γὰρ ἣν ἐμοί, καὶ πολλὰ ἐτί. 
μησε, καὶ ἐγὼ ἤθελον δὴ αὐτὸν ὠφελῆσαι ἀνθ᾽ ὧν εὖ 
+ e » 3 UE > oh Ὁ] ἈΠ Θ᾽ v4 ς a » v 
ἔπαθον ὑπ᾽ éxeivov. ἀλλ’ ἐπεὶ ἔγνων OTL ὑμεῖς οὐκ LOLTE 
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τοῦ πρόσω χαλεπῶς ἔφερον καὶ ἐδάκρυον δέ. 

3. ἀνάγκη μέντοι σὺν ὑμῖν ἰέναι, ἤγαγον γὰρ ὑμᾶς εἰς 

\ γ΄. ἴω \ b] VA Ἂν Μ 5 al 
τοὺς βαρβάρους, νῦν δὲ ov προδώσω - καὶ οὔποτε ἐρεῖ 
οὐδεὶς ὡς τὴν Κύρου φιλίαν εἱλόμην. μηκέτι οὖν βάλ- 
λετέ με. Ἶ 

ΤΙ ΑΤΙΝ. ---ἰ. Clearchus cum intelléxisset sé non posse 
suds procédere cogere, contione convocata haec dixit. 
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EXERCISE XXIX. 


1. Κλέαρχος οὐκ ἔφη παρὰ βασιλέα πορεύεσθαι. 2. 
οἱ δὲ στρατιώται ταῦτα ἀκούσαντες ἐπήνεσαν. 3. ᾧοντο 
γὰρ Κῦρον ἐπὶ τὸν ἀδελφὸν πορεύεσθαι. 4. καὶ ἀναβαί. 

᾽ yy fal Μ VA SS eS ͵ 
νειν οὐκ ἤθελον. κυ. [Κῦρος ᾧετο στρατιώτας παρὰ ᾿Ξενίου 

\ Yu \ ς Ὁ eZ 3 \ \ ἘΣ δὰ 
καὶ ἸΙ]ασίωνος σὺν αὑτῷ ἰέναι. 6. ἐπεὶ δὲ οὗτοι παρὰ 
Κλεάρχῳ ἐστρατοπεδεύσαντο, ἐλυπεῖτο. 7. Kréapyov 
οὖν μετεπέμψατο - ὁ δὲ λάθρᾳ τῶν στρατιωτῶν ἔπεμψεν 

μ μ Pe Ὁ μ 
» Cos’ BA My 3 an e 2 aA 
αὐτῷ ἄγγελον. 8. θάρρει, ὦ Kipe, ws ἐμοῦ συμπορευ- 
θησομένου. 9. ταῦτα δὲ καταστήσεται εἰς τὸ δέον. το. 
yy N ᾽ 3 / 7 Χ 2 \ \ 
ἔγωγε μὲν οὐκ ἐθέλω πρός σὲ ἰέναι. τι. σὺ δὲ μετα- 
πέμπου ἐμέ. 


LaTIN.— 2. Quae cum audiissent milités, laudavérunt. 
3. Putavéerunt enim Cyrum ad fratrem iter facere. 


EXERCISE XXX. 


ς 


Ι. πρὸς ἄλλην ἐκκλησίαν ἦλθε τῶν στρατιωτών ὁ 
βουλόμενος. 2. ὁ δὲ Κλέαρχος ἔλεξε τοιάδε. 3. τὰ 
ἡμέτερα πρὸς Ἰζῦρον οὕτως ἔχει ὥσπερ τὰ αὐτοῦ πρὸς 
ἡμᾶς. 4. ἐπεί γε ἡμεῖς οὐκέτι ἐκείνου oTpaTL@Tal ἐσμεν, 

lal c/ ᾽ ἐ 3 A e n "4 vA 
δῆλον OTL οὐκέτι ἐκεῖνος ἡμῖν μισθοδότης. 5. νομίζω 

fe « A » an b) 7 εν ἊΝ 7 e A 
μέντοι ἡμᾶς ἀδικεῖν αὐτόν. 6. apa μὴ σύνιστε ὑμῖν 
αὐτοῖς ἐψευσμένοι αὐτόν ; 7. οἶδα ἔγωγε αὐτὸν ἐψευσ- 

» «“ 3 ἴω i“ 3 2 / 3 A 
μένος. ὃ. ὥστε αὐτοῦ μεταπεμπομένου οὐκ ἐθέλω ἐλθεῖν. 
9. ἔπειτα δὲ δέδοικα μὴ πάλιν με μεταπέμψηται. 10. 
> ΄ 3 »»» \ ᾽ \ > a \ / 
ἀνάγκη οὖν μοι ἔσται πρὸς -αὐτὸν ἐλθεῖν. τι. καὶ δίκην 

> / e > / > De 
μοι ἐπιθήσει ὧν ἠδίκηκα αὐτόν. 


Latin. — 7. Mihi conscius sum eum fefellisse. 
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EXERCISE XXXI. 


I. μὴ ἀμελεῖτε ὑμῶν αὐτῶν. 2. ἀλλὰ βουλεύεσθε 6 
τι χρὴ ποιεῖν ἐκ τούτων. 3. ἕως καθεύδομεν, ἀμελοῦμεν 
ἡμῶν αὐτῶν. 4. βουλεύεσθαι οὗν χρὴ [βουλευτέον οὖν 
ἡμῖν] ὅπως ἀσφαλέστατα ἀπίωμεν. κ. ἄνευ τῶν ἐπι- 
τηδείων οὔτε στρατηγοῦ οὔτε ἰδιώτου ὄφελος οὐδέν. 6. 
πάντες δὴ ὁρᾶτε Κῦρον δύναμιν μεγάλην ἔχοντα. 7. καὶ 

ἈΝ » , >] lal Ul Ae \ X ’ x 
yap ov πόρρω αὐτοῦ κάθησθε. ὃ. ὁ δὲ χαλεπὸς ἐχθρὸς 
ᾧ ἂν πολέμιος ἧ. Q. εἴρηκα μὲν ὅ τι ἐμοὶ δοκεῖ. το. νῦν 
δὲ ὥρα εἶναι δοκεῖ λέγειν ὅ τι καὶ ὑμεῖς γιγνώσκετε. ΤΙ. 
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οἱ μὲν ἔλεξαν 6 τι ἐγίγνωσκον, οἱ δὲ ὑπὸ Κύρου ἐνεκελεύ- 
σθησαν. 

ahs Sans a e O 1 O . . 5 iu 

LATIN 1. Nolite vos neglegere uamdi 
dormimus, nos neglegimus. 6. Omnés autem vidétis 
Cyrum exercitum habére magnum. 


EXERCISE XXXII. 


1. ὁ Κλέαρχος οὐκ ἔφη ἰέναι πρὸς Κῦρον, ἀλλ᾽ ἔπεμ- 
wev ἄγγελον λέξοντα ὅτι πάντα καταστήσοιτο εἰς τὸ 
δέον. ἔπειτα δὴ ἐκκλησίαν συναγαγὼν τῶν αὑτοῦ στρα- 

lal 5S ee 3 \ ᾽ 7 a 7 Ὁ“ 
᾿τιωτῶν εἶπεν ὅτι ἐπεὶ οὐ βούλοιντο τῷ Κύρῳ ἕπεσθαι 
οὔτε ἐκείνου ἔτι στρατιῶται εἶεν, οὔτε ἐκεῖνος ἔτι αὐτοῖς 

δε 
μισθοδότης. 

2. ὥστε ὥρα ἐστὶν ἡμῖν, ἔφη, βουλεύεσθαι ὅ τι χρὴ 
ποιεῖν. ἀναστάντες εἴπατε ὅ τι γιγνώσκετε ἄριστον εἶναι. 
ἐψεύσμεθα (πρὸς) Κῦρον, οὔτε φίλον ἔτι ἡμῖν οἶμαι αὐτόν. 
νομίζει ὑφ᾽ ἡμῶν ἠδικῆσθαι, καὶ δέδοικα μὴ χαλεπὸς ἢ 
ἐχθρός. 

/ li ἊΝ 7 3 / 3 \ 

3. ἀλλά, ἔφη τὸς ὑπὸ Κλεάρχου ἐγκέλευστος, eyo 
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οἶμαι τὸν Κῦρον πλείστου ἄξιον φίλον εἶναι, καὶ τὴν 


ἀπορίαν ἄνευ τῆς γνώμης αὐτοῦ ἀπιέναι μεγίστην. 


Latin. — Nuntium misit qui diceret, ut diceret, di- 
cendi causa, ad dicendum, dictum, dicturum (7476). 


EXERCISE XXXIII. 


1. εἷς δὴ προσεποιεῖτο σπεύδειν ἀπιέναι. 2. διὸ εἶπεν 
ἄλλον στρατηγὸν ἑλέσθαι. 3. ὁ γὰρ Κλέαρχος οὐκ 
ἐβούλετο στρατηγεῖν. 4. ἐὰν μὴ ὁ Κῦρος πλοῖα ἡμῖν 
διδόναι ἐθέλῃ, αἰτήσομεν αὐτὸν ἡγεμόνα. 5. ἀλλὰ χρὴ 
ἡγεμόνα ἔχειν ὅστις ἡμᾶς ἀπάξει. 6. καὶ προκαταλα- 
βεῖν χρὴ τὰ ἄκρα ἵνα μὴ ὁ Κῦρος φθάση καταλαβών. 
7. μηδεὶς τῶν Κιλίκων τὰ ἄκρα προκαταλαβέτω. 8. τοῦ- 
TO αὐτοῖς οὐ-ποιητέον. Ο. οἱ “Ἕλληνες ἕψονται τῷ YE 
μόνι ὃν ἂν ἕλησθε. το. πολλὰ δὲ ἡμῖν ἐστι Ov ἃ πειστέον 


Κλεάρχῳ. 


Latin. — 4. Si Cyrus nobis navigia véctoria dare 
non velit, eum rogabimus [ab eo petémus] ducem. Io. 
Multae autem sunt causae quam ob rem Clearchd 
parére débeamus [Clearcho a nobis parendum sit]. 


EXERCISE XXXIV. 

I. ὁ ἡμᾶς κελεύων Κῦρον πλοῖα αἰτεῖν εὐήθης ἐστί. 
2. οὐ γὰρ πάλιν ποιήσεται Kipos τὸν στόλον. 5. ἄλλος 
ἐπέδειξε τὴν εὐήθειαν τοῦ ἡγεμόνα αἰτοῦντος. 4. ὥσπερ 
Κύρου ἡγεμόνα πιστὸν δώσοντος. 5. ἐφοβεῖτο εἰς τὰ 
πλοῖα ἐμβαίνειν ἃ Κῦρος δοίη. 6. καὶ ἐγω φοβοίμην 
ἂν ἕπεσθαι τῷ ἡγεμόνι ᾧ δοίη Κῦρος. 7. οὐ δὴ δυνατόν 
ἐστιν ἄκοντος ἀπιέναι ἹΚύρουι 8. καὶ ἀπελθόντες οὐ 
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δυνάμεθα αὐτὸν λαθεῖν. ο. ἐὰν τὰ πλοῖα αὐτοῦ λάβωμεν, 
4 nr nr aA lal 
Ti κωλύει αὐτὸν καταδῦσαι ἡμᾶς αὐτοῖς τοῖς πλοίοις 5 


10. ἢ ἀγαγεῖν ἡμᾶς ὅθεν οὐχ οἷόν τε ἔσται ἐξελθεῖν ; 


LatTiIn.—1. Stultus est qui nos iubet ἃ Cyro navigia 
petere. 


EXERCISE XXXV. 


I. τούτῳ ἐδόκει ἐπιτηδείους πρὸς Κῦρον ἐλθεῖν. 2. 
οὗτοι δὲ ἐλθόντες ἹΚῦρον ἠρώτων τί βούλοιτο αὐτοῖς γχρῆ- 
ἐφ f Xx ᾽ ς “Ὁ vf vy “ 
σθαι. 3. ἑποίμεθα ἂν εἰ ἡ πρᾶξις παραπλησία εἴη τῇ 
πρόσθεν. 4. πρόσθεν γὰρ ἀνέβησαν λληνες σὺν Κύρῳ. 
» ε lal / / 53 3 Uf EN 
5. οὔτε ἡμεῖς βουλόμεθα κακίους εἶναι ἐκείνων. 6. ἐὰν 
δὲ ἡ πρᾶξις ἢ ἐπίπονος, ἀνάγκη αὐτῷ ἐστιν ἡμᾶς πείθειν 
-“ Ν / Sian ς “Ὁ ͵ 2 iy 
ἡ δυνατὸν μάλιστα. 7. ἢ ἐὰν ἡ πρᾶξις φαίνηται ἐπικίν- 
duvos, ἀνάγκη ἡμῖν πείθειν αὐτὸν ἡμᾶς ἀφιέναι. 8. πει- 
σθέντες φίλοι ἂν εἶμεν Κύρῳ. 9. πρὸς φιλίαν ἀπιόντες 
ἀσφαλῶς ἄπιμεν. το. ἀκούσαντες 6 τι ἂν λέγῃ Κῦρος, 


βουλευσόμεθα. 


Latin. — 1. Huic visum est idoneds ad Cyrum ire. 
10. Cum audiverimus quid dicat Cyrus consilium capi- 
emus. 


EXERCISE XXXVI. 


I. ἐμοὶ δοκεῖ, εἰ μὴ ὁ Κλέαρχος βούλεται ἡμᾶς ἀπ- 
ἄγειν, αἰτεῖν Κῦρον πλοῖα, ἵνα ὡς τάχιστα ἀποπλέωμεν 
πρὸς τὴν “Ελλάδα. καὶ γὰρ πλοῖα μὲν ἔχοντες δυνησό- 
μεθα ἀσφαλῶς ἀπιέναι. ἐὰν δὲ μὴ δυνώμεθα τὸν Κῦρον 
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πείθειν ἡμῖν πλοῖα διδόναι, τί κωλύει αὐτὸν ἡμῖν ἡγεμόνα 
διδόναι ὅστις ἡμᾶς ἀπάξει διὰ φιλίας τῆς χώρας ; 
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2. μὴ ἑπόμενοι Ἰζύρῳ ποῦ ἀγορασόμεθα τὰ ἐπιτήδεια ; 
n γὰρ δὴ ἀγορὰ ἐν τῷ στρατεύματι αὐτοῦ ἐστιν. εἰ δὲ 
Κῦρος ἡμῖν ἡγεμόνα δοίη, eyo ἂν φοβοίμην τούτῳ ἕπεσθαι. 
δῆλον ὅτι πολλά ἐστι δι’ ἃ Κλέαρχος οὐ στρατηγήσει 
ταύτην τὴν αν, ἀλλὰ TEL ὃ ἂν ἑλώμεθ 
την τὴν στρατηγίαν, ἀλλὰ πείσεται ᾧ ἂν ἑλώμεθα. 


Latin. — Nisi Cyrum sequémur, ubi rem friimenta- 
rlam emémus? Atque si Cyrus nobis ducem det, 
verear ego hunc sequl. 


EXERCISE XXXVII. 


I. οἱ αἱρετοὶ ἠρώτων Κῦρον τὰ δόξαντα τῇ στρατιᾷ. 
A t c 
2. ὁ δὲ ἀπεκρίνατο βούλεσθαι πρὸς τὸν Εὐφράτην ποτα- 
\ 3. 3 , Ἃ 3 \ 3 A wR 3 A 
μὸν ἰέναι. 3. ᾿Αβροκόμας yap ἐχθρὸς αὐτῷ ἣν ἐκεῖ. 4. 
ὁ δὴ Εὐφράτης ἀπεῖχε δώδεκα σταθμούς. 5. εἰ ᾽Αβρο- 
, 3 A vy Ἁ 4 ᾽ aA N 3 Uf ς VA 
κόμας ἐκεῖ εἴη, τὴν δίκην αὐτῷ ἂν ἐπιθείηἥ. 6. ὑποψία 
μὲν ἣν τοῖς στρατιώταις οὐκ εἶναι ἐκεῖ ᾿Αβροκόμαν. 7. 
Ψ Ν᾿ Ψ e ’ \ a 3 \ 
ὅμως δὲ ἐδόκει ἕπεσθαι. 8. ὑπέσχετο yap Κῦρος αὐτοὺς 
ἄξειν. πρὸς τὸν ποταμόν. OQ. καὶ προσαιτοῦσι μισθὸν 
ἡμιόλιον ἔδωκεν οὗ πρότερον ἔφερον. 10. τοῦτο ἐγένετο 
τρία ἡμιδαρεικὰ τοῦ μηνὸς τῷ στρατιώτῃ. 11. ὅτι ὁ 
Εὐφράτης ἀπέχοι σταθμοὺς τρισκαίδεκα ἤκουσεν οὐδεὶς 
ἔν γε τῷ φανερῷ. 
Latin.—2. Atque respondit sé ad Euphratem flamen 
ire velle. 5. Si Abrocomas ibi sit, poenam dé εὖ sumat. 


EXERCISE XXXVIII. 


1. Ἰσσοί εἰσι πόλις ἐσχάτη τῆς [Κιλικίας ἐπὶ τῇ θα- 
λάττῃ οἰκουμένη. 2. εἰς ἣν πόλιν ἐξήλαυνε Κῦρος ἀπὸ 
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τοῦ Ilupapov ποταμοῦ. 3. ἐνταῦθα ἐλθοῦσαι ὥρμουν 
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νῆες ἑξήκοντα. 4. Πυθαγόρας ναύαρχος ἣν ἐπὶ ταῖς ἐκ 
Πελοποννήσου ναυσὶ τριάκοντα καὶ πέντε. 5. Tapas δὲ 
Αἰγύπτιος ἐπολιόρκει Μέλητον ναυσὶν εἴκοσι. 6. at νῦν 
ἐξ ᾿Εφέσου εἵποντο αὐτῷ πρὸς ᾿Ισσούς. 7. Μίλητος ὅτε 
Τισσαφέρνει φίλη ἣν ἐπολιορκήθη. ὃ. καὶ Τισσαφέρνης 
δὴ ἐπεπολεμήκει τῷ Κύρῳ. 9. μισθοφόροι “EXXnves 

’ > 9 ἢ > r a \ 
τετρακόσιοι tap ᾿Αβροκόμα ἀποστάντες ἦλθον παρὰ 
Κῦρον. το. Χειρίσοφος δὲ μετάπεμπτος ὑπὸ Κύρου 


ἐστρατήγει ἑπτακοσίων ὁπλιτῶν. 


Latin. — 2. Quam ad urbem ἃ flumine Pyramo 
Cyrus iter fécit. 10. Et Chirisophus a Cyro arcessitus 
milités gravis armaturae duxit septingentos. 


EXERCISE XXXIX. 


1. τὸ μὲν ἔσωθεν τεῖχος ἐφύλαττε Συέννεσις. -2. τὸ 
δὲ ἔξω τὸ πρὸ τῆς Συρίας ᾿Αβροκόμας ἐλέγετο ἔχειν. 
3. τὸ μέσον τοῦ ἔσωθεν τείχους καὶ τοῦ ποταμοῦ στάδιόν 
ἐστι. 4. τὸ δὲ edpos τοῦ Κάρσου ποταμοῦ πλέθρον ἕν. 
5. ἅπαν τὸ μέσον τῶν τειχῶν εἰσι στάδιοι τρεῖς. 6. ἐπὶ 
ταῖς πύλαις ἀμφοτέραις φύλακες ἐτέθειντο. 7. τοὺς 
ὁπλίτας Κῦρος ἀπεβίβασεν, ἵνα τοὺς πολεμίους βιά- 
σαιντο. 8. wero γὰρ ᾿Α ββροκόμαν τὴν πάροδον φυλάξειν. 
9. ὁ δὲ ἀκούσας Κῦρον ἐγγὺς ὄντα ἀνέστραπτο. 10. οὐ 
μέντοι ᾧετο Kipos αὐτὸν ἐκ Συρίας ἐξελᾶν. τι. αὐτίκα 
δὲ ἤκουσεν αὐτὸν διὰ Φοινίκης ἀπελαύνοντα. 

Latin. — 7. Cyrus milités gravis armatirae in litore 


exposuit, ut hostés superarent. 10. Cyrus autem non 
putavit eum ex Syria discesstrum. 
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EXERCISE XL. 


1. ποταμὸς Πύραμος ὄνομα pet διὰ Κιλικίας. οὗτος 
ὁ ποταμὸς πεντεκαίδεκα παρασάγγας ἀπέχει ἀπ᾽ ᾿Ισσῶν 
rat / 3 f / / \ 3 Vr 
τῆς Κιλικίας ἐσχάτης πόλεως, μεγάλης καὶ εὐδαίμονος. 
ἐνταῦθα ἔμεινε Kipos ἡμέρας τρεῖς. ἸΠυθαγόρας δὲ Λακε- 
δαιμόνιος παρῆν ἔχων ναῦς πέντε καὶ τριάκοντα. καὶ 
Χειρίσοφος δὲ ἐπὶ τῶν νεῶν ἣν ὁπλίτας ἑπτακοσίους ἔχων. 
“ Μ 2 ΄ » ὕ, \ \ 
2. Κῦρος ᾧετο εἰ στρατιώτας ἀποβιβάσειε τοὺς μὲν 
vy la) an Uy. , \ \ " - 7 
εἴσω τοῦ τῆς Συρίας τείχους, τοὺς δὲ ἔξω, δυνήσεσθαι 
΄ \ / a \ i“ 
βιασάμενος τοὺς πολεμίους παρελθεῖν τὴν πάροδον. 
4 2 /, 9 ἊΝ 2 ΄ 3 \ \ » 72 
ἔπειτα ἐδόκει αὐτῷ ἐξελαύνειν ἐπὶ τὸν Εὐφράτην ποτα- 
JP > / \ ZB ay, 3 / 
μόν, ἀπέχοντα σταθμοὺς δώδεκα, ov ἤκουσεν ’A βροκόμαν 
y ’ \ \ uv 3 a 3 7 ” \ ἴω 
ὄντα. εἰ δὲ μὴ εἴη ἐκεῖ ᾿᾽Α βροκόμας, ἔπειτα πρὸς ταῦτα 
XN Ives 
av βουλεύοιντο. 


Latin. —Flimen, Pyramus ndmine, per Ciliciam 
fluit. Si autem Abrocomas ibi non sit, deinde dé his 
rébus consilium capiant. 


EXERCISE XLI. 


1. ἐν Muptavdw δύο otpatnyo “EXAnve τὸν τοῦ Κύρου 
στόλον καταλιπόντες ἀπέπλευσαν. 2. τὰ ὀνόματα τού- 
τοιν τοῖν ἀρχόντοιν [τούτων τῶν ἀρχόντων] Ξενίας καὶ 
Πασίων, ὁ μὲν ᾿Αρκάς, ὁ δὲ Μεγαρεύς. 5. οὗτοι ὡς 
ἐδόκουν ἐφιλοτιμήθησαν ὅτι Ἰζλέαρχος τοὺς ἑαυτῶν στρα- 
τιώτας εἶχε. 4. οὗτοι δὴ οἱ στρατιῶται παρ᾽ αὐτὸν ἀφέ. 
στασαν. 5. ἐνόμιζον γὰρ αὐτὸν ἀπιέναι εἰς τὴν “Ελλάδα. 
6. Κῦρος δὲ εἴα Κλέαρχον αὐτοὺς ἔχειν. 7. διῆλθε 
λόγος ὅτι οὗτοι οἱ στρατηγοὶ ἀποπλεύσειαν. 8. ἐνετέ- 
θειντο τὰ πολλοῦ ἄξια εἰς πλοῖον. 9. τοῖς πλείστοις 
ἐδόκουν μὲν δειλοὶ εἶναι. το. εὔχοντο δὲ Κῦρον αὐτοὺς 
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λαβεῖν. τι. ὁ δὲ οὐκ ἐδίωξεν αὐτούς. 12. οἰκτείρομεν 
> \ 2 τς Ἃ tf ς uA 
αὐτοὺς εἰ ὑπὸ Κύρου ἁλώσονται. 


ΓΙΑΤΙΝ. -- 5. Nam putavérunt eum in Graeciam re- 
versurum. 12. Korum nos miseret si a Cyro capti erunt. 


EXERCISE XLII. 


I. ὁ Κῦρος ἤδει ὅπη Bevias καὶ Ἰ]ασίων οἴγχοιντο. 
\ € / > ud lol 5 Sr \ 2 / nr 
2. καὶ al τριήρεις αὐτοῦ ἑλεῖν ἐδύναντο TO ἐκείνων πλοῖον. 
3. ἀλλ᾽ εἴα αὐτοὺς ἀποφυγεῖν. 4. μὰ τοὺς θεούς, ἔφη, 
ΡῚ \ Ἵ a e 3 \ >) \ 3 f 3 3 “ 
οὐδεὶς ἐρεῖ ὡς ἐγὼ αὐτοὺς ἐδίωξα. κ. εὖ ἐπιστάσθωσαν 
ὅτι οὐ συλλήψομαι. 6. οὐδὲ ἐχρῆτο Κῦρός τινι ἕως 
Uf 3 \ 3 ΄ > / 7 nan 
παρείη. 7. οὐδὲ ἐπειδή τις ἀπιέναι βούλοιτο κακῶς 
ἐποίει. 8. οἱ Ἕλληνες πρὸς τὴν ἀνάβασιν ἀθυμότεροι 
ἦσαν. Q. ἀλλὰ διὰ τὴν Κύρου περὶ Ἐξενίαν καὶ Uaciwva 
ἀρετὴν προθυμότερον συνεπορεύοντο. 10. μετὰ ταῦτα 
3 Ν \ 5 YW, 2 ΄ Uj \ 
ἐπὶ ποταμοὺς ἦλθον, πλήρεις ἰχθύων μεγάλων καὶ 
πραέων. τι. ἰχθῦς δὴ οἱ Σύροι θεοὺς νομίζουσι. 12. οὐδὲ 
ἐῶσιν ἀδικεῖν τὰς περιστεράς. 
Latin. — 8. Graeci dé itinere ΔΠ1ΠΟ minus alacri 
erant. 10. Postea ad flimina pisclum magnorum et 
mansuétorum pléna pervénérunt. 


EXERCISE XLIII. 


1. ἐνταῦθα ἣν Βελέσυϊ τῷ Συρίας ἄρξαντι παράδεισος 
μέγας. 2. ὃν παράδεισον ἐξέκοψε Κῦρος. 3. καὶ λόγος 
διῆλθεν ὅτι κατακαύσοι τὰ βασίλεια. 4. Θάψακος ἐπὶ 
τῷ Εὐφράτῃ ποταμῷ οἰκεῖται. κ. αὐτόθι ἔλεγε Κῦρος 
τοῖς στρατηγοῖς τῶν ᾿Ελλήνων ὅτι πορευθήσοιτο πρὸς 
βασιλέα. 6. τοῦτο ἐλέγετο καὶ τοῖς στρατιώταις ὑπὸ τῶν 
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στρατηγῶν. 7. οἱ στρατηγοὶ μεταπεμψάμενοι τοὺς στρα- 

7 > fe vd ς \ 7 \ 
τιώτας ἀνέπειθον ἕπεσθαι. ὃ. οἱ δὲ ἔφασαν τοὺς oTpa- 

\ IA (nine. 2 / 2 by \ 3 A 

τηγοὺς πάλαι ταῦτ᾽ εἰδέναι. Q. ἐχαλέπαινον δὲ αὐτοῖς. 
IO. ἔλεγον μέντοι ὅτι εἴ τις αὐτοῖς γρήματα διδοίη 
Vv ς / \ 7 > / 7 
ἕψοιντο. 11. οἱ πρότεροι μετὰ Κύρου ἀναβάντες γχρή- 
ματα ἔλαβον. 

Latin. — 5. ΕΟ ipso loco Cyrus Graecis ducibus 
cixieese comtra, begenm iter facturum. τὸ. Dixerunt 
autem sé secuturos si quis sibi pectiniam dedisset. 


EXERCISE XLIV. 
ἴω Ν 
1. Κῦρος, ἐπεὶ Ἐενίας καὶ ἸΪασίων ἀπέστησαν, συγ- 
/ \ \ ΒΝ “ 3 » 7 
καλέσας τοὺς στρατηγοὺς ἔλεξεν OTL οὐκ ἀποπεφεύγοιεν, 
ὡς ἑλεῖν δύναιτο ταῖς τριήρεσιν. ἀπέπλεον δὴ ἐπὶ πλοίῳ. 
ἀλλ᾽ 0 > yy ὃ ,ὔ VA Ny f Ὁ vA \ UL 
ὑκ ἔφη διώκειν, μή τις λέγοι ὅτι ἕως μὲν παρείη τις 
χρῷτο, ἐπεὶ δὲ ἀπιέναι βούλοιτο, συλλαβὼν αὐτὸν κακῶς 
ποιοίη. 
5. Χ 2 7, δὐ ον. \ a a \ 4 ἃ 
2. οὐδὲ ἐστέρησεν αὐτοὺς τῶν γυναικῶν καὶ τέκνων ἃ 
ἐν Τράλλεσι φρουρούμενα εἶχεν. ἀπέλαβον οὖν τὰς 
γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα τῆς πρόσθεν ἕνεκα περὶ Κῦρον 
ἀρετῆς. μετὰ ταῦτα τὸ στράτευμα ἐξήλαυνε σταθμοὺς 
Wi , ,ὔ \ . 7 ’ \ \ 3 “ 
δώδεκα παρασάγγας πέντε καὶ ἑξήκοντα ἐπὶ τὸν Kidpa- 
την ποταμόν, ὄντα τὸ εὖρος σταδίων τεττάρων. 


Latin. — Cyrus postquam Xenias et Pasion déserué- 
runt ducibus convocatis dixit eds non aufigisse quod 
trirémibus coOnsequi eds posset. 


EXERCISE XLV. 
1. ἐπὴν εἰς Βαβυλῶνα ἥκωμεν, ἀνδρὶ ἑκάστῳ δώσω 


πέντε ἀργυρίου μνᾶς. 2. καὶ τὸν μισθὸν ἐντελῆ μέχρι 
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av εἰς ᾿Ιωνίαν πάλιν ἔλθητε. 3. οὐκ οἶδα πότερον ἕψε- 
σθέ μοι ἢ οὔ. 4. ὑπέσχετο Κῦρος αὐτοῖς χρήματα δώσειν 
πρὶν δῆλον εἶναι πότερον ἴοιεν ἢ οὔ. 5. τί ἀπεκρίναντο 
Κύρῳ οἱ “ἕλληνες ; 6. ἔφασαν ἰέναι εἰ ποιήσειεν ὅ τι 
ς rn (hes) 7ὔ 7ὔ \ ς n lat 
ὑπισχνοῖτο. 7. τί ἐκέλευσε Μένων τοὺς ἑαυτοῦ ποιῆσαι: 
8. ἔφη αὐτοὺς χρῆναι διαβῆναι τὸν ποταμόν. ο. ἐὰν 
ἐν \ n y+ \ A 53 ’ 
τὸν ποταμὸν διαβῆτε, ἔφη, πρὶν δῆλον εἶναι πότερον 
€ 7 , xX » A e n y 
οἱ ἄλλοι διαβήσονται ἢ ov, Κῦρος ὑμᾶς προτιμήσει. 
10. χρὴ δὲ ἐμοὶ πεισθῆναι εἰ βούλεσθε ὑπὸ Κύρου προτι- 


μᾶσθαι. 


Latin. — 5. Quid Cyro respondérunt Graeci? 7. 
Quid iussit Menon suds facere? 8. Dixit eds ovortére 
flimen transtre. 


EXERCISE XLVI. 


I. ἐὰν apEnte τοῦ διαβαίνειν, ὁ Κῦρος ὑμῖν χάριν 
εἴσεται. 2. καὶ ἀποδώσει ὑμῖν ὡς προθυμοτέροις οὖσιν 
ἢ τοῖς ἄλλοις. 3. ἐὰν ψηφίσησθε τὸν ποταμὸν διαβαΐ. 
νειν, καὶ ἐγὼ χάριν εἴσομαι ὑμῖν. 4. εἰ οἱ ἄλλοι ἀποψης- 
φίσαιντο, ἀπίοιμεν ἂν ἅπαντες τοὔμπαλιν. 5. ὑμεῖς δὲ 
Κύρῳ ἂν δόξαιτε πιστότατοι εἶναι. 6. καὶ οὗτινος ἂν 
δεώμεθα, τευξόμεθα αὐτοῦ. 7. διαβῶμεν οὖν τὸν ποτα- 
μὸν πρὶν τοὺς ἄλλους ψηφίσασθαι. 8. ἐπειδὰν δὲ Κῦρος 
αἴσθηται ἡμᾶς διαβεβηκότας, ἡσθήσεται. 9. καὶ οἶδα 
ὅτι μελήσει αὐτῷ ὅπως οὗτινος ἂν δεώμεθα τευξόμεθα. 
10. ἐὰν μὴ τοῦτο ποιήσῃ, μηκέτι αὐτὸν Κῦρον νομίζετε. 

LATIN. —1. Si initium faciétis traiciendi, Cyrus vobis 
gratiam habébit. 8. Et Cyrus cum nos traiécisse audi- 
erit, gaudébit. 10. Nisi id faciet, nolite iam eum 
habére Cyrum. 
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EXERCISE XLVII. 

I. οἱ Μένωνος στρατιῶται ἐν ἐλπίσι μεγάλαις ἦσαν. 
2. καὶ εὔχοντο δὴ Κῦρον εὐτυχῆσαι. 3. ἔπειτα ὁ Κῦρος 
Μένωνι δῶρα πέμψας διέβαινεν αὐτὸς τὸν ποταμόν. 4. 
πάντες δὲ οἱ “Ἑλληνες συνείποντο αὐτῷ. 5. οὐδένα αὐτῶν 
ἔβρεξεν ὁ ποταμὸς ἀνωτέρω τῶν μαστῶν. 6. οὐπώποτε 
διαβατὸς ἐγένετο ὁ ποταμὸς πεζῇ εἰ μὴ τότε. 7. τοῦτο 
δὴ ἐδόκει θεῖον εἶναι. 8. σαφῶς ὑπεχώρησεν ὁ ποταμὸς 
Κύρῳ ὡς βασιλεύσοντιι 9. τί, ἐρωτῴη ἄν τις, οὐκ 
ἐχρῆτο Κῦρος πλοίοις ; 10. ὅτι πάντα ὑπ᾽ ᾿Αβροκόμα 
κατεκαύθη. τι. πρὸς τῷ ᾿Αράξη ποταμῷ ἦσαν κῶμαι 
μεσταὶ σίτου καὶ οἴνου. 12. ἐνταῦθα ἔμειναν ἡμέρας 
τρεῖς ἐπισιτιζόμενοι. 

Latin. —4. Atque Graeci omnés eum seciti sunt. 
9. Cur, quaerat aliquis, non utébatur Cyrus navibus? 


EXERCISE XLVIII. 

1. ἕως ἐν Θαψάκῳ ἔμενον, Μένων τοὺς ἑαυτοῦ ἔπεισε 
διαβαίνειν τὸν Εὐφράτην ποταμὸν πρὶν δῆλον εἶναι πότε- 
ρον οἱ ἄλλοι “EAANves διαβήσοιντο ἢ οὔ. ἔλεξεν αὐτοῖς 
ὅτι εἰ τοῦτο ποιήσειαν προτιμήσοιντο μὲν πλέον τῶν 
ἄλλων ὑπὸ Κύρου, χρήσοιτο δὲ αὐτοῖς Kipos ὡς προθυ- 
μοτάτοις οὖσιν εἰς φρούρια καὶ εἰς λοχαγίας. 

2. ἠπίστατο οὖν ὁ Κῦρος εἴ τις καὶ ἄλλος χάριν ἀπο- 
δοῦναι, καὶ οἱ πιστότατοι ὄντες αὐτοῦ ἐτύγχανον οὗτινος 
δέοιντο. ἀκούσας δὴ τὸ Μένωνος στράτευμα διαβεβηκὸς 
ἥσθη, καὶ εἶπεν ὅτι αὐτῷ μελήσοι ὅπως καὶ ἐκεῖνοι ἡσθή- 
σονταίι. 

Latin.—1. Dum Thapsaci manent, Menon militibus 
ut flamen Euphratem transirent persuasit, priusquam 
constaret [constitit] utrum reliqui Graeci traicerent 
necne, 
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EXERCISE XLIX. 


I. ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ ἡ γῆ ἀψινθίου πλήρης ἐστίν. 
2. ἅπασα δὲ ἡ γῆ ὁμαλὴς ὥσπερ θάλαττα. 5. ἅπαντα 
e/ \ / 3ὲ ἡ“ 2 , δ.» εὐ / 

VANS TE καὶ καλάμου εὐώδη ἐστίν. 4. ἐνίοτε διώκουσιν 
οἱ στρατιῶται τοὺς ἀγρίους ὄνους καὶ τὰς δορκάδας. 5. 
οὗτοι δὴ οἱ ὄνοι, ἐάν τις διώκῃ, προδραμόντες ἑστᾶσιν. 
6. ἐπειδὰν δὲ οἱ ἵπποι πλησιάξωσι, ταὐτὸν ποιοῦσιν. 

4 ᾽ 3) A ’ 7 ΥΝ SEN ee an , 
7. ὥστε οὐκ ἔστι λαβεῖν αὐτούς, ἐὰν μὴ οἱ ἱππεῖς OLAadE- 

\ / ᾽ “ ¢€ Y Ud 3 “ 3 

χωνται. ὃ. Ta κρέα αὐτῶν ἁπαλώτερά ἐστι τῶν ἐλα- 

LZ » , bf ip δ » i) ᾽ ky / 
φείων. ο. ὠτίδα εἰ μή τις ταχὺ ἀνισταίη οὐκ ἣν λαμβά- 
νειν. 10. οἱ στρουθοὶ οὐ μὲν πέτονται, χρῶνται δὲ ταῖς 
πτέρυξιν ὥσπερ ἱστίοις. 

Latin. —1. Hoc loco solum absinthio plénum est. 
6. Quotiénscumque equi appropinquant [-quaverunt], 
idem faciunt. 7. Quaré non potest eds capi nisi alii 
equités alios excipiunt. 


EXERCISE L. 


1. ὁ Μάσκας ποταμὸς πλεθριαῖός ἐστι TO εὖρος. 2. 
A \ if , op SY / , 
περιρρεῖ δὲ κύκλῳ πόλιν ἡ ὄνομα Ἱζορσωτή. 3. πορευό- 
Ὰ 2 i X b) “4 2 io > 
μενοι σταθμοὺς ἐρήμους τὸν Evdpatnv ἐν δεξιᾷ εἶχον. 
4. οὐδεὶς τῶν στρατιωτῶν ἀπώλετο ὑπὸ λιμοῦ. 5. ὅτι ἐν 
Κορσωτῇ ἐπεσιτίσαντο. 6. ἀλλ’ οὐκ ἣν σῖτον πρίασθαι, 
> Ἂ N if ς uA > ΄ 0 7 
εἰ μὴ περὶ πλείστου. 7. ἡ καπίθη ἀλεύρων ἐδύνατο 
σίγλους τέτταρας. ὃ. ἣν δὲ πρίασθαι ἀλφίτων χοίνικα 
b} nr ͵7 if i 3 / A 
ὀβολῶν πεντεκαίδεκα. 9. κρέα οὖν ἐσθίοντες χρῆν δια- 
γίγνεσθαι. το. διὰ τὴν ἀπορίαν τοῦ χόρτου πολλὰ τῶν 
ὑποζυγίων ἀπώλεσαν. 
Latin.— 4. Némo ex militibus fame peribat. 1Ο. 
Ob inopiam pabuli multa ex iimentis amisérunt. 
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EXERCISE LI. 


I. ἣν τούτων τῶν σταθμῶν οἱ πάνυ μακροί. 2. ὁπότε 
πρὸς ὕδωρ βούλοιντο διατελέσαι, σταθμοὺς ἤλαυνον μα- 
͵΄ ΤῊ ’ ΄ ς / Oe. 
Kpovs. 3. ὁπότε δυσπόρευτος φανείη ὁ πηλός. ἐφίστατο 
ὁ Κῦρος. 4. καὶ δή ποτε λοῦς καὶ Πίγρης ἐτάχθησαν 
λαβόντες τοῦ στρατεύματος συνεκβιβάζειν τὰς ἁμάξας. 

iZ \S y 3 , “ ΄ [4 
5. δή ποτε τὸ στράτευμα ἐδόκει τῷ Κύρῳ σχολαίως 
A 2 ΄ 3 Ων \ \ » \ / \ 
ποιεῖν. 6. ἐκέλευσε δ᾽ οὖν τοὺς περὶ αὐτὸν Ἰ]έρσας τοὺς 
’ y \ e ff ς ’ ΄ 
κρατίστους συνεκβιβάζειν τὰς ἁμάξας. 7. ὁπότε τούτους 
εἰς τὸν πηλὸν εἰσπηδῆσαι κελεύσειε, μέρος τι τῆς εὐταξίας 
a 7 » ” ΄ “ , 
ἣν θεάσασθαι. 8. ᾧετο ἄν τις τούτους ἵεσθαι [τρέχειν] 
περὶ νίκης. Q. ἐπεὶ εἰς τὸν πηλὸν εἰσεπήδησαν, ἔρριψαν 
τοὺς κάνδυς. 10, ὁπότε εἰς τὸν πηλὸν εἰσπηδήσειαν, 
ἔρριπτον τοὺς κάνδυς. 
Latin. — 1. Erant horum itinerum quae longissima. 
6. a. Itaque Persis optimis quos sécum habebat impe- 
ravit ut in plaustris extrahendis adiuvarent. 6. Itaque 
Persas optimos quos sécum habébat iussit adiuvare in 
plaustris extrahendis. 


EXERCISE LII. 


1. τὸ τοῦ Κύρου στράτευμα, διὰ τῆς ᾿Αραβίας πο- 

, i ς Ν A A ΄ 
ρευόμενον, πεδίον ὁμαλὲς παρῆλθε, πλῆρες παντοίων 
θηρίων ἃ ἐνίοτε ἐδίωκον οἱ στρατιῶται. ὁπότε τοὺς 
> i bY 7 A 7 i? 
ἀγρίους ὄνους διώκοιεν, χρῆν διαστάντας διαδέχεσθαι - 
καὶ γὰρ ἐπεὶ οἱ ὄνοι τοσούτῳ θᾶττον τῶν ἵππων ἔτρεχον, 
ταχὺ ἵππος εἷς ἀπηγόρευεν. 

2. μεταξὺ ἹΚορσωτῆς καὶ Τυλῶν ἡ χώρα ἅπασα ψιλὴ 
ἣν, καὶ πολλὰ τῶν ὑποζυγίων ἀπώλετο ὑπὸ λιμοῦ. καὶ 

UA ΄ > A (4 ΄ x 

μὴν οὕτω σπάνιος ἣν ὁ σῖτος ὥστε ἡ καπίθη ἀλεύρων ἢ 
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> / 2 7 , 7 ; , s yy e 
ἀλφίτων ἐδύνατο τέτταρας σίγλους. κρέα οὖν ἡσθιον οἱ 
στρατιῶται. οἱ ἐνοικοῦντες ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ τὸν σῖτον 
ἐν Βαβυλῶνι ἠγοράζοντο. 
= nn / / A a 

3. Ἐενοφῶν μέρος τι λέγει τῆς εὐταξίας ὃ ἐθεάσατο. 
ς an - \ \ 3 Χ / ’ / 
ὁ Κῦρος δή ποτε τοὺς περὶ αὐτὸν κρατίστους ἐκέλευσεν 
> \ \ » } n 
εἰς TOV πηλὸν εἰσπηδήσαντας συνεπισπεῦσαι TAS ἁμάξας - 


CNN GY Ἐν a a » , 
οἱ δὲ ῥίψαντες τοὺς πορφυροῦς χιτῶνας εἰσεπήδησαν. 


LATIN.—Quareé milités carne vescébantur. Incolae 
huius regionis cibum-emébant Babyloni. 


EXERCISE LIII. 


Ι. συνιδεῖν ἣν τῷ προσέχοντι τὸν νοῦν ὁ Κῦρος σπεύ- 
δων πᾶσαν τὴν ὁδόν. 2. δῆλος ἣν οὐ διατρίβων ὅπου 
μὴ ἐπεσιτίζοντο - δῆλον ἣν ὅτι οὐ διατρίβοι ὅπου μή etc. 
3. ὅσῳ ἂν θᾶττον ἔλθη, τοσούτῳ ἀπαρασκευότερον λήψε- 
ται βασιλέα. 4. εἰ διατρίβοι, βασιλεὺς ἂν συναγείροι 

7 vA A \ \ A > ΄, 
στράτευμα πολύ. 5. ὅσῳ μεῖζον μὲν τὸ πλῆθος ἀνθρώ- 
i » / € 7 if Ψ μὴ 

πων, τοσούτῳ ἰσχυροτέρα ἡ δύναμις βασιλέως. 6. ὅσῳ 
μακρότεραι δὲ αἱ ὁδοί, τοσούτῳ ἀσθενεστέρα ἡ δύναμις. 

2 / / Χ XN / Ὄ > 
7. ἐν Χαρμάνδῃ διέβησαν τὸν ποταμὸν σχεδίαις ὡς ayo- 

U \ 2 7 & ἊΝ ς i / 
ράσοντες Ta ἐπιτήδεια. 8. αὗται οὖν αἱ σχεδίαι διφθέραι 

3 \ / 7 / ¢€ Mf 

εἰσὶ χόρτου κούφου πεπλησμέναι. ο. αἱ διφθέραι συνε- 
an “ ΝΥ τ An 4 Neh 

σπῶντο BaTE μὴ ἅπτεσθαι τῆς κάρφης TO ὕδωρ. το. δια- 

βάντες οἷνόν τε καὶ μελίνην ἔλαβον. II. ἡ γὰρ μελίνη 

ἐν ταύτῃ τῇ χώρᾳ πλείστη ἐστίν. 

LATIN. — 3. Οὐδηίο celerius ibit, tant6 imparatio- 
rem capiet régem. 5. Quantd maior numerus hominum, 
tanto firmior est régis potentia. 
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EXERCISE LIV. 


1. ἐνταῦθα ἀμφέλεξαν στρατιώτης τις τῶν τοῦ Μένωνος 
καί τις τῶν τοῦ Κλεάρχου. 2. ἔκρινεν ὁ Κλέαρχος τὸν 
τοῦ Μένωνος ἀδικεῖν. 5. ὁ ἄνθρωπος Μένωνι ἔλεξεν ὅτι 
Κλέαρχός οἱ πληγὰς ἐμβάλοι. 4. τῇ δὲ αὐτῇ ἡμέρᾳ 
Κλέαρχος ἀπὸ τῆς διαβάσεως ἀφίππευε διὰ τοῦ Μένωνος 
στρατεύματος. 5. ἐνταῦθα ἔσχιζέ τις ἀξίνῃ ξύλα. 6. 
ἧκε δὲ Κλεάρχου τῇ ἀξίνη. 7. καὶ τῶν στρατιωτῶν 
πολλοὶ λίθοις ἵεσαν. ὃ. ἔνιοι μὲν αὐτοῦ ἥμαρτον. Q. ὁ 
δὲ μικρὸν ἐξέφυγε τὸ μὴ καταπετρωθῆναι. το. καὶ 
πάντες οἱ στρατιῶται κραυγὴν πολλὴν ἐποίησαν. ΤΙ. 
ὠργίζοντο γὰρ αὐτῷ ἰσχυρῶς. 

Latin. — 2. Clearchus itdicavit militem Menonis 


iniusté agere. 3. Miles Menoni dixit Clearchum 5101 
verbera inflixisse. 


EXERCISE LV. 


3 nr / i ’ \ e a i 
1. ἐνταῦθα Κλέαρχος κατέφυγεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ σκηνήν. 
2. τότε δὲ τοὺς ὁπλίτας παρήγγειλεν εἰς τὰ ὅπλα. 3. 
7 \ A ς aA a #8 », A , 5. 7 
τούτοις τε καὶ τοῖς ἱππεῦσιν οἵ ἦσαν αὐτῷ Μένωνα ἐξέ. 
πληξε καὶ αὐτοὺς τοὺς στρατιώτας. 4. ὥστε αὐτοὺς ἀπο- 
aA a v + δὴν 3. ς , id 
ρεῖν τῷ πράγματι. 5. ἔνθα δὴ ἔτυχεν ὁ II pokevos προσιών. 
6. τάξις δὲ τῶν ὁπλιτῶν αὐτῷ εἵπετο. 7. τούτους τοὺς 
7 2 7 / ey, > Los 4 > 
στρατιώτας ἐκέλευσε θέσθαι τὰ ὅπλα ἐν TO μέσῳ ἀμφο- 
/ rn 
τέρων. ὃ. τότε τῷ Κλεάρχῳ ws φίλῳ ὄντι λέγων ἔφη" 
> la) 
9. ὦ Κλέαρχε, μὴ ταῦτα ποίει. το. Κλέαρχος οὖν ort 
2 / A 
you ἐδέησε καταλευσθῆναι. τι. ἐνόμιζε δὲ Πρόξενον 
fs a 
πράως λέγειν TO αὑτοῦ πάθος. 12. ἐκέλευσεν οὖν αὐτὸν 
3 la) 
ἐκ τοῦ μέσου ἐξίστασθαι. 


Latin. — 1, Deinde Clearchus in tabernaculum οδη- 
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fugit. 2. Atque tum milités gravis armatirae in arma 
vocavit. 3. His equitibusque quos habuit Menonem. 
perterruit ipsosque milités. 


EXERCISE LVI. 


1. τὸ δὲ σύμπαν δῆλος ἣν Κῦρος ὡς νομίζων εἰ ταχέως 
[διὰ ταχέων] ἔλθοι, βασιλέα λήψεσθαι ἀπαράσκευον. 
ἐάν, ἔφη, σχολαίως πορεύωμαι, στράτευμα πολὺ συν- 
αγερεῖται βασιλεῖ. 

ς ’ ἃ 5 / 3 VA / 

2. at διφθέραι as εἶχον σκεπάσματα ἐπίμπλαντο χόρ- 
του κούφου, εἶτα συνήγοντο καὶ συνεσπῶντο. ταύταις 

/ 3 jf ce a 5 » -ε \ ἡ “4 
σχεδίας ἐποίησαν οἱ στρατιῶται ἐφ᾽ ὧν τὰ ἐπιτήδεια διε- 
βίβαζον τὸν ποταμὸν ἐκ τῆς πόλεως Χαρμάνδης. 

ς A 3 \ > ἊΣ Ὁ“ / 

3. οἱ στρατιῶται ἐπεὶ ELS τὰ ὅπλα παρηγγέλθησαν 
4 \ 3 / If ‘Ss \ / ς Ws G fal 
ἔμειναν Tas ἀσπίδας θέντες πρὸς τὰ γόνατα " οἱ δὲ ἱππεῖς, 
a ς A a 2 ΄ ΡΟ ΕΝ \ / 
ὧν οἱ πλεῖστοι Θρᾷκες, ἐλαύνοντες ἐπὶ τοὺς Μένωνος 
3 if ᾽ Χ “ > -“ a Ul 
ἐξέπληξαν αὐτοὺς ὥστε ἀπορεῖν τῷ πράγματι. 


Latin. — 3. Milités cum in arma convocati essent 
sciitis ad genua positis stabant ; equités autem, ex qui- 
bus plurimi Thracés erant, ad exercitum Menonis pro- 
cessérunt adeo eos perterrentes: (ut ΕΞ ΟΠ ΕἾΝΕ quid 
agerent. 


EXERCISE LVII. 


I. οὗτοι οἱ στρατηγοὶ οὐκ ἦσαν ὅ τι ποιοῖεν. 2. Κῦρος 
δὲ αὐτοῖς εἶπεν ὡς οὐκ εἰδεῖεν ὅ τι ποιοῖεν. 3. εἰ μάχην 
a \ 
ἀλλήλοις συνάψουσι, Κῦρος εὐθὺς κατακεκόψεται. 4. εἰ 
3 X / yy ς a » \ 2 “ “ ΕΝ 
ἐγὼ κατακοπείην, ἔφη, ὑμεῖς οὐ πολὺ ἐμοῦ ὕστερον ἂν 
a \ ἃ Car, U 
κοπεῖτε. 5. Κλέαρχος νομίζων τοὺς ovs ἑώρα βαρβάρους 

nr , / 
πολεμιωτέρους ἔσεσθαι ἐν ἑαυτῷ ἐγένετο. 6. πορευόμενοι 


ΚΕΥ. 35 


ἑώρων τὸν στίβον ὡς δισχιλίων ἵππων. 7. εἴ τι χρήσι- 
«μον ἣν ἐκάετο ὑπ᾽ αὐτῶν πορευομένων. 8. ᾿Ορόντας πρό- 
σθεν ἐπολέμησε τῷ Κύρῳ. 9. καταλλαγεὶς δὲ νῦν ἐπε- 
βούλευεν αὐτῷ. το. γένει προσήκων ἦν τοῖς ἀρίστοις 
Ilepoav. 

Latin. — 2. Atque Cyrus eis dixit eds néscire quid 
agerent. 3. Si proelium inter sé committent, statim 
Cyrus occidétur. 


EXERCISE LVIII. 


3’ if € ’ [4 3 Us XN Us 
I. εἰ δοίης μοι ἱππέας χιλίους, ἐνεδρεύσαιμι ἂν τού- 
τοὺς τοὺς βαρβάρους. 2. τοὺς μὲν κατακτενῶ, τοὺς δὲ 
ζῶντας αἱρήσω. 3. καὶ κωλύσω αὐτοὺς τοῦ ἐπιτίθεσθαι 
Caan \ an A A Φ Χ “ U 
ἡμῖν. 4. Kal τοῦ βασιλεῖ διαγγεῖλαι ὅτι TO στράτευμά 
σου εἶδον. 5. ταῦτα δὴ εἶπε μὲν ᾿Ορόντας Κύρῳ. 6. 
ἔγραψε δὲ παρὰ βασιλέα ἐπιστολὴν ὅτι ἥξοι. 7. φρά- 
A ς lal if vy is / ie ig if 
σον τοῖς ἱππεῦσί σου, ἔφη, ὡς φίλιόν με ὑποδέχεσθαι. 
8. ὁ δὲ ἄνθρωπος ᾧ ταύτην τὴν ἐπιστολὴν ἔδωκε, τῷ 
Κύρῳ ἔδωκε. 9. εὐθὺς συνελήφθη ᾿Ορόντας. το. καὶ 
τῶν περὶ Κῦρον ἑπτὰ εἰς τὴν σκηνὴν αὐτοῦ συνεκλήθησαν. 
Il. καὶ οἱ ὁπλῖται τῶν “Ελλήνων ἐκελεύοντο θέσθαι τὰ 
ὅπλα περὶ τὴν σκηνήν. 
Latin. — 1. Si mille equités mihi dés, illis barbaris 
insidier. 2. Quorum alios interficiam alids vivos capiam. 


EXERCISE LIX. 
I. εἴσω παρεκλήθη Κλέαρχος, ὃς μάλιστα τῶν ‘EX- 
λήνων προυτιμήθη. 2. Κύρῳ γε ἐδόκει. 3. ὡς ἐγένετο ὴ 
κρίσις τοῦ ᾿Ορόντα οὐκ ἀπόρρητον ἣν. 4. ὅ τι δίκαιον 
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εἴη καὶ πρὸς θεῶν Kat πρὸς ἀνθρώπων ἐβούλετο Κῦρος 
πρᾶξαι. κ. καὶ διὰ τοῦτο σὺν τοῖς φίλοις ἐβουλεύετο. 
6. ἔλεξεν ὅτι ὁ ἑαυτοῦ πατὴρ Soin ᾽Ορόνταν ὑπήκοον εἶναι 
αὐτῷ. 7. μετὰ δὲ τὸν βασιλέως θάνατον ὁ ᾿Αρταξέρξης 
ἐκέλευσεν ᾽Ορόνταν πολεμεῖν Κύρῳ. 8. τότε τὴν ἐν Σάρ- 
Seow ἀκρόπολιν εἶχε. 09. ἐδόκει δὲ αὐτῷ παύσασθαι τοῦ 
πρὸς Κῦρον πολέμου. το. δεξιὰν οὖν ἔλαβον καὶ ἔδοσαν. 


LATIN. — 3. Quo factd [πα ]οπη Orontae fieret non 
erat arcanum. 7. Sed post régis mortem Artaxerxés 
Orontam Cyro bellum inferre iussit. 


EXERCISE LX. 

I. τῶν βασιλέως ἱππέων ὡς δισχίλιοι ὡς ἐκ τῶν ἰχνῶν 
εἰκάζετο προῇσαν, τὸν χιλόν τε καὶ εἴ τι ἄλλο χρήσιμον 
ἣν κάοντες. 

2. ᾽Ορόντας δὴ ἐν τοῖς ἀρίστοις ὧν τῶν περὶ Κῦρον 
Ilepoa@v ὑπέσχετο. εἰ Kipos αὐτῷ δοίη ἱππέας χιλίους, 
αἱρήσειν ἢ κατακτενεῖν τούτους τοὺς ἱππέας καὶ κωλύσειν 
τοῦ βασιλεῖ διαγγεῖλαι τὴν ἔφοδον τοῦ Κύρου στρατεύ- 
ματος. 

3. ἅμα δὲ ἐπιστολὴν ἔπεμψε παρὰ βασιλέα ὅτι τοὺς 
χιλίους πρὸς αὐτὸν ἄξοι. ὁ ἄγγελος τὴν ἐπιστολὴν 
λαβὼν ἔδωκε Κύρῳ, ὃς εὐθὺς συνέλαβεν ᾿Ορόνταν ὡς 
πράξων περὶ τούτου ὅ τι δίκαιον δοκοίη. 

LaTiIn.—Et simul epistulam misit ad régem sé ad 
eum mille milités ductirum. 


EXERCISE LXI. 


I. ἠρώτησεν ᾽Ορόνταν Κῦρος εἰ 6 τι αὐτὸν ἀδικήσειεν 


Vv 


᾽ “ ς Ta) 4 > > a ς > en. Oi ts 
εἴη. 2, οὐκοῦν ὁμολογεῖς, ἔφη, οὐκ ἀδικηθῆναι UT ἐμοῦ ; 
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3. Ὀρόντας δὲ ἀπεκρίνατο ὅτι οὐδὲν ὑπὸ Κύρου ἀδικη- 

θείη. 4. καὶ ὅτι κακῶς ποιήσειε τὴν Κύρου χώραν ὅ τι 
A if c 4 > 

ἐδύνατο. 5. ἔπειτα εἶπε Κῦρος, ov μετέμελέ σοι ἀδική- 
A , τ 

σαντί με; 6. ἀνάγκη ὁμολογῆσαι, ἔφη ᾿Ορόντας. 7. 

ς ͵ A > \ / » by A Ἃ 

ὁμολογήσας ταῦτα οὐ φανερὸς γέγονας ἔτι ἄδικος ὧν 

ἊΝ 2 ὍΛ) 3 \ » ἤ 4 2 ’ 3 4 

περὶ ἐμέ; 8. ἐπεὶ ἔφησθά σοι μεταμέλειν ἐδόκει ἐμοί. 

vy / ’ἤ VA \ 4 3 ΄ 4 

9. εἴ ye μετέμελέ σοι, τί TO τρίτον ἐπεβούλευσάς pol; 


x aA > uh 3 , 2 Ψ' 
10. πρὸς ταῦτα ἀπεκρίνατο ᾿᾽Ορόντας οὐδέν. 


ΤΑΤΙΝ.---2. Nonne confitéris, inquit, tibi iniuriam 
non factam ἃ mé? 3. Atque Orontas respondit sibi 
nihil initriae a Cyro factum esse. 


EXERCISE LXII. 


I. Κλέαρχος πρῶτος γνώμην ἀπεφήνατο. 2. Loin- 
σαι τοῦτον ἐκποδὼν ὡς τάχιστα. 3. ταύτῃ δὲ τῇ γνώμῃ 
πάντες οἱ ἄλλοι προσέθεντος 4. μετὰ ταῦτα Κῦρος 
ἐκέλευσεν ᾿Ορόνταν τῆς ζώνης λαβεῖν ἐπὶ θανάτῳ. 
5. τότε δὲ ἐπὶ θάνατον ἐξήχθη. 6. ὅμως δὲ οἱ Ilepoat 
ἅπαντες αὐτῷ προσεκύνησαν καίπερ ἀγομένῳ ἐπὶ θάνα- 
τον. 7. οἷς προσετάχθη ἐκποδὼν ἐποιήσαντο αὐτόν. 
8. οὐδὲ οἶδεν οὐδεὶς ὅπως ἀπέθανε. ο. ὑπ᾽ ἐνίων λέγεται 
ζῶν τεθάφθαι. το. ἄλλοι ἄλλα λέγουσι. τι. οὐδεὶς δὲ 
εἰς ταύτην τὴν ἡμέραν τὸν τάφον αὐτοῦ οἶδε. 

Latin.—1. Clearchus primus sententiam suam décla- 
ravit. 

EXERCISE LXIII. 
1. ἥξει βασιλεὺς στράτευμα πολὺ ἔχων μαχούμενος. 


2. Κλέαρχος μὲν τὸ δεξιὸν κέρας ἄξει τοῦ Κύρου στρα- 
τεύματος. 5. Κῦρος δὲ τοὺς ἑαυτοῦ διατάξει. 4. ἅμα 
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TH ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ ὑπ᾽ αὐτομόλων ἀπηγγέλλετο ὅτι προσ- 
tot βασιλεύς. 5. ἐνταῦθα αὐτὸς Κῦρος τοῖς στρατηγοῖς 
τῶν “Ελλήνων συνεβουλεύετο. 6. ὑμεῖς, ἔφη, ἀμείνους 
καὶ κρείττους ἐστὲ πολλῶν βαρβάρων. 7. καὶ διὰ τοῦτο 
ὑμᾶς προσέλαβον συμμάχους. 8. ἔπειτα αὐτοὺς τῆς 
ἐλευθερίας ἧς ἐκέκτηντο ηὐδαιμόνισε. ο. ἔλεξε δὲ ὅτι 
ταύτην ἂν ἕλοιτο ἀνθ᾽ ὧν εἶχε πάντων. το. ὅπως ἔσεσθε, 
ἔφη. ταύτης τῆς ἐλευθερίας ἄξιοι. 


LaTIn. —1. Réx magn6 cum exerciti veniet ad pi- 
gnandum paratus. 2. Clearchus dextrum corni Cyri 
exercitus dicet. 


EXERCISE LXIV. 


1. Ὀρόντας οὐπώποτε ἀδικηθεὶς ὑπὸ Κύρου οὐδέν, 
> \ 3 A nr 3 ͵7 \ n Ψ 3 , 
ἀποστὰς εἰς Μυσούς, κακῶς ἐποίησε τὸν Κῦρον ὅ τι ἐδύ- 
“ \ 2 \ 4 \ 4 7 
vato* ὕστερον δὲ ἐπεὶ ἔγνω τὴν δύναμιν μετέμελεν 
αὐτῷ, καὶ Κῦρον ἔπεισε πιστὰ δοῦναι καὶ παρ᾽ ἑαυτοῦ 
λαβεῖν. 
“ e / 3 , Ψ ἊΝ » x 
2. ταῦτα ὡμολόγησεν ᾿Ορόντας ἅπαντα, πρὸς δ᾽ ἔτι 
ἐρωτηθεὶς εἰ νῦν δύναιτο εἶναι φίλος μὲν Κύρῳ, πολέ. 
pos δὲ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ, ἔλεξεν ὅτι οὐδ᾽ εἰ γένοιτο, 
΄ ΣΕ / 
ΚΚύρῳ γ᾽ ἄν ποτε δόξειεν. 
3. ἐκ τούτου ᾽Ορόντας παρεδόθη ᾿Αρταπάτῃ τῷ πιστο- 
τάτῳ τῶν σκηπτούχων, οὐδὲ μετὰ ταῦτα οὔτε ζῶντα αὐτὸν 


yy , 3 \ μὰ 5 
οὔτε τεθνηκότα οὐδεὶς πώποτε εἶδεν. 
ΤΙΑΤΙΝ. --- 3. Deinde Orontas Artapatae fidissim6 ex 


ministris traditus est, nec quisquam postea eum nec 
vivum nec mortuum umquam vidit. 
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EXERCISE LXV. 


Μ aA » Ξε Μ > ἊΝ 5 la 
I. ἤδει Κῦρος ets οἷον lovey ἀγῶνα. 2. €ime τοῖς 


Ἕλλησιν ὅτι οἱ βάρβαροι κραυγῇ πολλῇ ἐπίασι. 3. δο- 


A , » »Μ 7 > By 4 A » 
κεῖτέ μοι, ἔφη, εὔτολμοι ἄνδρες εἶναι. 4. ἔγωγε τοῖς ἐν 
an ΄ ΄ 5 » ͵ ᾽ ΄ ΄ 
τῇ πατρῴᾳ χώρᾳ οὖσιν ἀνθρώποις αἰσχύνομαι. 5. γνώ- 
σεσθε γὰρ τούτους δειλοτάτους [πάνυ δειλοὺς] ὄντας. 
6. ὑπισχνοῦμαι ποιήσειν ὑμᾶς ζηλωτοὺς τοῖς οἴκοι. 7. -εἰ 
x ᾿ 5 \ 
οἴκαδε ἀπιέναι βούλοισθε, ζηλωτοὶ ἂν cite. ὃ. πολλοὶ 
δὴ ὑμῶν, οἶμαι, τὰ παρ᾽ ἐμοὶ αἱρήσονται ἀντὶ τῶν οἴκοι. 
9. ὑπέσχετο οὖν ὁ Kipos πολλὰ διὰ τὸ ἐν κινδύνῳ εἶναι. 
€ ‘ 3 nan Vv > “ 
10. οἱ βουλόμενοι αὐτῶν οἴκαδε ἀπῆσαν. 


Latin.—1. Cyrus quale in certamen irent intelléxit. 
2. Graecis dixit barbaros magno cum clamore procé- 
dere. 


EXERCISE LXVI. 


I. νικῆσαι δεῖ ὅπως τοὺς ἡμετέρους φίλους τῆς χώρας 
3 a / / CRY , SEN ky 
ἐγκρατεῖς ποιήσωμεν. 2. τί τοῖς EAAnoL δώσω, ἐὰν εὖ 


IZ a 3 BA “Ὁ Ἁ 3 δ) Ὁ 4 “Ὁ 
γένηται; 3. οὐκ ἔδεισε Κῦρος μὴ οὐκ ἔχοι ὅ τι δοίη τοῖς 


φίλοις. 4. ἑκάστῳ τῶν στρατιωτῶν ἔφη δώσειν στέφανον 
χρυσοῦν. 5. καὶ τί ἡμῖν ἔσται, ἔφασαν οἱ στρατηγοί, 
ἌΝ 7 > f 3 / [4 iy Ψ 
ἐὰν κρατήσωμεν ; 6. ἠξίουν εἰδέναι τί σφίσιν ἔσοιτο. 
xy \ 3 3 / \ ’ὔ > n NX 
7, ἔδεισαν μὴ οὐκ ἐμπιμπλαίη τὴν γνώμην αὐτῶν. ὃ. μὴ 
αὐτός, ὦ Κῦρε, μάχου, arr ὄπισθεν τῆς φάλαγγος τάτ- 
του. 0. οἴει, ὦ Kupe, λήψεσθαι ταῦτ᾽ ἀμαχεί; το. μὰ 
Av’, ἔφη ὁ Κῦρος. 
LaTIn. — 4. Cuique militi coronam auream sé dati- 


rum dixit. 8. Noli, Cyre, ipse pugnare, sed in agmine 
novissim6 cGnsiste. 
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EXERCISE LXVII. 


1. Aptayépons ἦρχεν ἱππέων ἑξακισχιλίων. 2. τούτους 
ἔταξε πρὸ αὐτοῦ βασιλέως. 3. οἱ δὲ ἐλάσαντες ἐκ Φοι- 
νίκης ὑστέρησαν τῆς μάχης. 4. πολλοὶ δὴ πρὸς Κῦρον 
ηὐτομόλησαν παρὰ μεγάλου βασιλέως πρὸ τῆς μάχης. 
5. ὑπὸ τούτων τῶν αὐτομόλων ὁ ἀριθμὸς τῶν πολεμίων 
᾿ ἠγγέλθη τῷ Κύρῳ. 6. ἐλέγετο δὲ καὶ ἅρματα δρεπανη- 
φόρα διακόσια ἐν τῷ μεγάλου βασιλέως στρατεύματι. 
7. μετὰ δὲ τὴν μάχην ταὐτὰ ἠγγέλλετο. 8. τὸ Κύρου 
στράτευμα πᾶν συντεταγμένον ἦν. 0. ἐλέγοντο εἶναι 
ὀγδοήκοντα μυριάδες στρατιωτῶν. 10. οὕτως δὲ παρα- 
σάγγας τρεῖς ἤλαυνον. 11. ᾧετο γὰρ Κῦρος τὴν μάχην 
ἔσεσθαι ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ. 12. ἀλλ᾽ οὔτε ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ 
οὔτε τῇ ὑστεραίᾳ ἐγένετο ἡ μάχη. 


LATIN. — 2. Οὐδ pro ipso rége instraxit. 9. Dic- 
tum est esse hominum milia octingenta. 11. Cyrus 
enim existimavit eo dié proelium futirum. 


EXERCISE LXVIII. 


1. Γαυλίτης, ὃς παρὼν ἐτύγχανεν, ἔφη Κῦρον πολλὰ 
ὑπισχνεῖσθαι ἃ οὐδ᾽ εἰ μεμνῇτο δύναιτο ἂν ἀποδοῦναι. 

2. εἶπε δὲ ὁ Κῦρος ὅτι βούλοιτο μὲν ὅσα ὑπισχνοῖτο 
ἀποδοῦναι, δυνήσοιτο δέ, εἰ τὸν ἀδελφὸν νικήσειε. τότε 
γάρ, ἔφη, πᾶσα ἡ ἀρχὴ ἡ πατρῴα ἐμοὶ ἔσται, καὶ ὅ τι 
δῶ τοῖς φίλοις ἕξω. 

3. ἐὰν δὲ οἱ Ἕλληνες ἀξιῶσιν εἰδέναι τί σφίσιν ἔσται 
ἂν εὖ γένηται, λέγετε ὅτι ἑκάστῳ μὲν τῶν στρατιωτῶν 
δώσω στέφανον χρυσοῦν, ἑκάστῳ δὲ τῶν στρατηγῶν καὶ 
τῶν λοχαγῶν ἀρχὴν ἄρχειν. 
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ΤΙΑΤΙΝ.---ἰ. Gaulités qui forte aderat Cyrum multa 
pollicéri dixit, quae etiam si meminisset praestare non 
posset. 


EXERCISE LXIX. 


\ / a / / A / 

1. TO Μηδίας τεῖχος παρατέταται μέχρι τῆς τάφρου. 
2. μεταξὺ τοῦ τείχους καὶ τῆς διώρυχος τῆς ἀπὸ τοῦ 
Τίγρητος ποταμοῦ ῥεούσης πάροδος στενή ἐστιν. 3. αὕτη 
ἡ πάροδος ποδῶν WS εἴκοσι τριῶν ἐστι τὸ εὖρος. 4. ἐν- 
ταῦθα Κῦρος τῷ ᾿Αμβρακιώτῃ μάντει ἔδωκε τάλαντα 
δέκα. 5. εἰ βασιλεύς, ἔφη ὁ μάντις, ἡμερῶν πέντε οὐχ 
e Us 3 7 By4 «ς 7 ’ \ 
ὑποχωρήσει, οὐκ Apa ETL ὑποχωρήσει. 6. Βασιλέα δὴ 

3 e Ul 3 \ A ς ᾽ὔ e 4 > \ 
οὐχ ἑωράκεσαν ἐπεὶ παρῆλθον ai πέντε ἡμέραι. 7. ἀλλὰ 
φανερὸς ἐγένετο βασιλεὺς ὑποχωρῶν. ὃ. πολλὰ γὰρ καὶ 
ἀνθρώπων καὶ ἵππων ἴχνη. 9. ὥστε ἐλέγετο ἀπεγνωκέναι 

la) , Ἄν 7.9 4 \ nA U 
τοῦ μάχεσθαι. το. εἰ ἀπέγνωκε βασιλεὺς τοῦ μάχεσθαι, 


> a \ vA 3 U »»» 
οὐ δεῖ τοὺς στρατιώτας ἐν τάξει ἔχειν. 


LaTIN.—5. Si, inquit harispex, diébus quinque non 
recédet réx, omnino non recédet. 6. Non autem vide- 
rant regem cum diés quinque praeteriissent. 


EXERCISE LXX. 


I. ἦν ἀμφὶ ἀγορὰν πλήθουσαν ἡνίκα τὸ ίτευ 

. ἣν ἂμ γο; ή αν ἡνί στράτευμα 
κατέλυσε. 2. ἔμελλε Κῦρος καταλύειν ἐν τῷ πλησίον 
σταθμῷ. 3. ἐνταῦθα ὑπήλασε Ἰ]ατηγύας ἀνὰ κράτος 
ἱδροῦντι τῷ ἵππῳ ἀγγελῶν τῷ Κύρῳ. 4. καὶ βοᾷ - βασι- 
λεὺς εἰς μάχην παρεσκεύασται. 5. προσέρχεται δὲ σὺν 
στρατεύματι πολλῷ. 6. τοῦτο καὶ βαρβαρικῶς καὶ ἑλλη- 
νικῶς βοῶντος αὐτοῦ ἤκουσαν οἱ στρατιῶται. 7, ἔνθα 
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δὴ Κῦρος καταπηδήσας ἀπὸ τοῦ ἅρματος ἀνέβη ἐπὶ τὸν 
ἵππον. 8. καὶ πάντες καθίσταντο εἰς τὴν τάξιν σὺν 
πολλῇ σπουδῇ. ο. ἐφοβοῦντο γὰρ μὴ βασιλεὺς ἀτάκ- 
τοις σφίσιν ἐπιπέσοι. το. ἸΙρόξενος ἐχόμενος ἣν τοῦ 
, \ “Ὁ aA 3 / l4 

Κλεάρχου. 11. πρὸς τῷ ποταμῷ ἐνέτυχε Κλέαρχος 
ἱππεῦσι ἸΤαφλαγόσι. 

ΤΑΤΙΝ. --4. Atque clamat: “Réx sé ad pignam 
paravit.” 5. Advenitque magno cum exerciti. 9g. Ti- 
mébant enim né réx sé inodrdinatos adorirétur. 


EXERCISE LXXI. 


1. Κύρῳ ἦσαν ἱππεῖς ὅσον ἑξακόσιοι ἐξωπλισμένοι. 
2. πάντες θώρακας, παραμηρίδια, κράνη εἶχον. 5. Κῦρος 
δὲ λέγεται ἐπὶ τῇ κεφαλῇ σχεῖν τιάραν ἀντὶ κράνους. 
4. ὥστε ψιλὴ ἡ κεφαλὴ ἣν ἐπεὶ εἰς τὴν μάχην καθίστατο. 
5. τῇ δείλῃ ἐφάνησαν οἱ πολέμιοι. 6. πρῶτον μὲν κονι- 
ορτός, χρόνῳ δὲ συχνῷ ὕστερον μελανία τις. 7. μετὰ 
τοῦτο χαλκός τις ἤστραπτεν. ὃ. ἔπειτα δὲ ὅλον τὸ στρά- 
τευμα καταφανὲς ἐγίγνετο. 9. οἱ βάρβαροι πάντες κατὰ 
ἔθνη ἐν πλαισίοις πλήρεσιν ἀνθρώπων ἐτάχθησαν. το. 
ἅρματα δρεπανηφόρα εἶχον πλεῖστα, ὡς πρότερον εἴρηκα. 
II. ἡ γνώμη τῶν δρεπανηφόρων ἁρμάτων ἣν ὡς τὰς τάξεις 
τῶν “Ελλήνων διακόψοντα. 

Latin. — 1. Cyrus equités circiter séscentos habuit 
armatos. 4. Quaré caput erat nidum cum ad pugnam 
constitit. 


EXERCISE LXXII. 
I. τῇ ἑνδεκάτῃ am ἐκείνης ἡμέρᾳ Σιλανὸς Κύρῳ εἶπεν 
ὅτι βασιλεὺς οὐ μαχεῖται [μαχοῖτο] δέκα ἡμερῶν - ὑπέ- 
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Ἂ “ in ie 
σχετο δ᾽ οὖν ὁ Κῦρος αὐτῷ δώσειν δαρεικοὺς τρισχιλίους, 
5) 
ἐὰν ἀληθεύσῃ [εἰ ἀληθεύσειε]. Σιλανὸς δὴ μάντις wv 
τὸ εἰκὸς ἠλήθευεν. 
a 4 la} 

2. wate ἔδοξε τῷ Κύρῳ βασιλεὺς ἀπεγνωκέναι Tov 
μάχεσθαι, καὶ πολλοὶ τῶν στρατιωτῶν τὰ ὅπλα ἐπὶ 

“ >) ᾽ὔ A 
ἁμαξῶν ἢ ὑποζυγίων ἔθεντο, πάντες δὲ ἠμελημένως μᾶλ- 
λον ἐπορεύοντο ἡνίκα ἐξαίφνης ὑπὸ Ἰ]ατηγύα ἠγγέλθη 
ὅτι βασιλεὺς προσίοι ὡς εἰς μάχην παρεσκευασμένος. 

7 ἊΝ \ / 2 , ς I: 

3. ἔνθα δὴ πολὺς τάραχος ἐγένετο. οἱ στρατηγοί TE 
καὶ στρατιῶται σὺν πολλῇ σπουδῃ ἐξοπλισάμενοι καθ- 
vA ’ \ ες an / “ ς \ “ 
ίσταντο εἰς τὴν ἑαυτοῦ τάξιν ἕκαστος. οἱ μὲν “Ἑλλληνες 

Ν Los NE SP: > a \ » / \ \ 
πρὸς τῷ ποταμῷ ἔστησαν, ᾿Αριαῖος δὲ ἐχόμενος, μετὰ δὲ 


τοῦτον Κῦρος καὶ οἱ Ἰ]έρσαι αὐτοῦ. 


LaTIn. — 2. Quaré Cyro visus est réx consilium pu- 
enandi abiécisse, et multi ex militibus arma in carros 
vel iumenta posuérunt, omnésque neglegentius iter 
faciébant cum improviso ab Patégya reniintiatum est 
régem ad pugnam paratum appropinquare. 


EXERCISE LXXIII. 


I. οὐκ ἣν ἀνάγκη τοῖς “Ελλησιν ἀνέχεσθαι THY κραυγὴν 
τῶν βαρβάρων. 2. οὐ γὰρ ἐφθέγγοντο ἔτι, ἀλλὰ Lyn 
προσήεσαν. 3. gav Κλέαρχος τὸ στράτευμα ἄγῃ κατὰ 
μέσον τὸ τῶν πολεμίων, πάνθ᾽ ἡμῖν πεποίηται. 4. ὃ δὲ 
μέντοι πρὸς τῷ ποταμῷ μενεῖ. κ. οὐ γὰρ ἐθέλει ὑπὸ τῶν 
πολεμίων κυκλωθῆναι. 6. φοβεῖται δὲ μὴ οἱ πολέμιοι 
κυκλώσειαν ἐὰν ἀποσπάσῃ ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τὸ δεξιὸν 
κέρας. 7. ἐμοὶ μελήσει, ἔφη, ὅπως καλῶς ἔχη. 8. πολὺ 
οἱ βάρβαροι περίεισι πλήθει τῶν Ελλήνων. 9. ἐν τούτῳ 
τῷ καιρῷ ὁ Κῦρος παρήλαυνε, καταθεασόμενος ἀμφοτέρω 


44 BEGINNER'S GREEK COMPOSITION. 


τῶ στρατεύματες το. ἐνταῦθα Ἐξενοφῶν συναντήσας 
ἤρετο εἰ τὰ ἱερὰ καλὰ εἴη. 

. Latin. —6, Atque veretur ne hostes st dextrum 
cornu ἃ flumine abstraxerit sé circumeant. 


EXERCISE LXXIV. 


I. ὁ Κῦρος ἤκουσε παριόντος τοῦ συνθήματος. 2. 
τίς παρήγγειλε τὸ σύνθημα, ἤρετο, καὶ τί ἐστιν; 
3. ἐπεὶ δὲ Κλέαρχος ἔλεξεν αὐτῷ ὅ τι εἴη τὸ σύνθημα, ἔφη 
δέχεσθαι. 4. οἱ “ἄλληνες πρὶν προϊέναι ἀντίοι τοῖς 
πολεμίοις ἐπαιάνιζον. 5. τῶ φάλαγγε ἤδη διειχέτην ἀπ᾽ 
ἀλλήλων τρία ἢ τέτταρα στάδια. 6. οὐ σιγῇ προσήεσαν 
οἱ “λληνεξ, ἀλλ᾽ ἐφθέγξαντο. 7. καὶ ὁπότε τὰ ἅρματα 
φέροιντο διὰ τῶν φαλάγγων, διίσταντο οἱ στρατιῶται. 
8. τῶν ἀνθρώπων οἱ μὲν διίσταντο, οἱ δὲ ἐξεπλάγησαν. 
9. οὐδὲ τούτων ἔπαθεν οὐδεὶς οὐδέν. το. πλὴν ἐπὶ τῷ 
εὐωνύμῳ ἐτοξεύθη τις. 

Latin.—3. Cum Clearchus ei ntntiasset quae esset 
tessera, 58 eam accipere dixit. 


EXERCISE LXXV. 


I. τῶν Ἑλλήνων νικώντων τὸ καθ᾽ αὑτοὺς ἥδετο ὁ 
Κῦρος. 2. τότε δὴ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν προσεκυνοῦντο αὐτὸν 
ὡς βασιλέα. 5. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ἐδίωξε τοὺς πολεμίους. 
4. ἐπιμελούμενος ὅ τι ποιήσει βασιλεύς. 5. οἱ δὴ τῶν 
βαρβάρων ἄρχοντες μέσον ἔχοντες τὸ αὑτῶν νομίζουσιν 
ἐν ἀσφαλεστάτῳ εἶναι. 6. καὶ ἐὰν δὲ παραγγείλωσί τι; 
ἡμίσει χρόνῳ αἰσθάνεται τὸ στράτευμα. 7. ἢν ἢ ἡ ἰσχὺς 
αὐτῶν ἑκατέρωθεν, ἀσφαλεῖς εἰσιν. 8. εἰ ἡ “ἰσχὺς εἴη 
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ἑκατέρωθεν αὐτῶν, ἀσφαλεῖς ἂν εἶεν. 9. ὁ δὲ Κῦρος 
ἔδεισε μὴ ὄπισθεν γένοιτο βασιλεύς. 10. ἐπέκαμψε yap 
ὡς εἰς κύκλωσιν. τι. ἀπέκτεινεν αὐτὸς τῇ ἑαυτοῦ χειρὶ 
᾿Αρταγέρσην, τὸν ἄρχοντα τῶν ἑξακισχιλίων. 12.. τῶν 
ἑξακοσίων εἰς τὸ διώκειν ὁρμησάντων, μόνον οἱ ὁμοτρά- 
πεζοι ἀμφ᾽ αὐτὸν κατελείφθησαν. 

Latin. — 5. Barbarodrum autem ducés medium suo- 
rum habentés sé in titissim6 existimant. 8. Si exer- 
citus ab utraque parte sit, tuti sint. 


EXERCISE LXXVI. 


1. ὁ Κῦρος, ἐπεὶ εἶπεν ὅτι οἱ βάρβαροι κραυγῇ πολλῇ 
προσίοιεν, ἐψεύσθη. οἱ γὰρ “Ελληνες δὴ ἐφθέγξαντο εἰς 
τὴν μάχην προϊόντες, οἱ δὲ βάρβαροι, ἐν ταύτῃ γε τῇ 
μάχη, σιγῇ ὡς ἀνυστὸν προσήεσαν. 

2. παιανίζουσι μὲν ἀεὶ οἱ “EXAnves πρὶν ἀλαλάζειν" 
ἔπειτα δὲ τῷ ᾿Ενυαλίῳ ἐλελίζοντες ἀντίοι tact τοῖς πολε- 
μίοις. καὶ ἐνίοτε δὲ δουποῦσι ταῖς ἀσπίσι πρὸς τὰ δόρατα 
φόβον ποιήσοντες τοῖς ἵπποις. 

3. οἱ βάρβαροι οὖν, ὁρῶντες τοὺς Ελληνας προσιόντας, 
ἀκούοντες δὲ τῆς κραυγῆς, ἐκπλαγέντες ἐξέκλινάν τε καὶ 
ἔφυγον πρὶν τόξευμα βληθῆναι. τότε ἐδίωξαν οἱ “Εἱλλη- 
VES KATA κράτος. | 

Latin. — 3. Barbari autem cum Graecods accédere 
vidérent, atque clamorem audirent, perterriti terga 
vertérunt fugéruntque priusquam télum cdniectum est. 


EXERCISE LXXVII. 
1. καθορῶν τὸ ἀμφὶ βασιλέα στῖφος, ὁ Κῦρος οὐκ 
» ΄ > SS: b > b] Χ \ ” \ \ 
ἠνέσχετο. 2. ἀλλ᾽ ἵετο ἐπ᾽ αὐτὸν Kal ἔπαισε κατὰ TO 
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στέρνον. 3. Κτησίας, ὁ ἰατρός, τὸ βασιλέως τραῦμα 
ἰᾶτο. 4. οὗτος δὲ λέγει ὁπόσοι τῶν ἀμφὶ βασιλέα ἀπέθνη- 
σκον. 5. ὀκτῶ οἱ ἄριστοι τῶν περὶ Κῦρον, μαχόμενοι 
ς SA Ψ A > / » / y \ \ n 
ὑπὲρ αὐτοῦ ἀπέθανον. 6. ᾿Αρταπάτης ἰδὼν τὸν Κῦρον 
τεθνηκότα ἑαυτὸν ἐσφάξατο σπασάμενος τὸν ἀκινάκην. 
ἀν) / 7 / / Ὁ δ) BIA 

7. οἱ ἐν πείρᾳ Kupou γενόμενοι λέγουσιν ὅτι ἄρχειν ἄξιος 
ἣν. 8. καὶ ἔτι παῖς ὧν πάντων πάντα κράτιστος HV. 

>) x A / 4 SIE. 93... 53 » \ 
9. ἐπὶ ταῖς βασιλέως θύραις οὔτ᾽ ἤκουσεν οὔτ᾽ εἶδεν αἰσχρὸν 
οὐδέν. το. ἄλλοι ὑπὸ βασιλέως τιμῶνται, ἀτιμάζονται 
ἄλλοι. 

Latin. — 1. Cyrus, cum dénsum agmen circa régem 
vidéret, sé non continuit. 4. Idem dicere potest quot 
ex 115 qui circa régem erant occisi sint. 


EXERCISE LXXVIII. 


1. ἐδόκει ὁ Κῦρος τοξικῆς μελετηρότατος εἶναι. 2. πρὸς 
τὰ θηρία φιλοκίνδυνος ἣν. 3. ἄρκτος ποτὲ ἐπιφερομένη 
κατέσπασεν ἀπὸ τοῦ ἵππου. 4. συμπεσὼν δὲ τῇ ἄρκτῳ 

e \ / yy », N » ἊΣ » 
κατέκανεν. κ. ὧν δὲ τότε ἔπαθεν ἔτι τὰς ὠτειλὰς ἔχει. 
Ἂς f A 3 a a / / 
6. περὶ πλείστου Κῦρος ἐποιεῖτο τοῖς πρεσβυτέροις πεί- 
θεσθαι. 7. εἴ τῳ ὑπόσχοιτό TL, οὐδὲν ἐψεύδετο. 8. ἐάν 
ς , 4 ᾽ Ν᾽ A Sees, / 
τῳ ὑπόσχηταί TL, οὐδὲν ψεύδεται. Q. εἰ ἅπαξ φίλος τῳ 
γένοιτο, οὐδέποτε προΐετο. 10. καὶ γὰρ οὖν πολλοὶ τῶν 
ἐφ᾽ ἡμῶν καὶ χρήματα καὶ τὰ ἑαυτῶν σώματα αὐτῷ προ- 
εἶντο. 11. οἱ Μιλήσιοι Τισσαφέρνην εἵλοντο ἀντὶ Kupov. 


Latin. —7. Si cui aliquid pollicébatur, numquam 


fidem fallébat. 


EXERCISE LXXIX. 


A a € \ 
1. εἴποι ἄν τις ὡς ἐν TH Κύρου apyn οἱ ἀγαθοὶ εὐδαι- 
μονέστατοι ἦσαν. 2. ἐγένετό τινι μηδὲν ἀδικοῦντι ἀδεῶς 
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- UA Ὁ 37 » lal » ΄ 4 
πορεύεσθαι ὅποι ἤθελε or ἀδεῶς ἄν τις πορεύοιτο ὅποι 
ἤθελεν εἰ μηδὲν ἀδικοίη. 3. οἱ δὲ κακοὶ πολλάκις ἕω- 

nan ἴω Nv an Ἃ >) A ’ € 
ρῶντο ποδῶν ἢ χειρῶν ἢ ὀφθαλμῶν στερόμενοι. 4. οἱ 
ἀγαθοὶ εἰς πόλεμον διαφερόντως ὑπὸ [Κύρου ἐτιμῶντο. 

e , ἊΝ ᾽ / 2 XN » 5 [4 
5. ὁπότε τινὰ εἰς πόλεμον ἀγαθὸν ἴδοι, ἐτίμα. 6. τοιγαρ- 
οῦν πολλὴν ἀφθονίαν ἰδεῖν ἣν τῶν ἐθελόντων Κύρῳ κιν- 
δυνεύειν. 7. οὐ κέρδους ἕνεκα τοῦ κατὰ μῆνα στρατηγοὶ 

\ \ 3 “aA 3 i 2 bi 5) \ 7 
Kat λοχαγοὶ avT@ ἐπειθάρχουν. ὃ. QAX ἐπεὶ ἐγνωσαν 
κερδαλεώτερον εἶναι κέρδος μὴ αἰτεῖν. Q. εἴ τις γένοιτο 
δεινὸς οἰκονόμος, οὐδεὶς πώποτε ἀχάριστος ἣν. το. οὐδέ. 

HOS, ”) 
ποτε κῦρος ἐφθόνει ᾧτινι ὁρῴη φανερῶς φιλοκερδοῦντι. 


Latin. — 1. Dicas imperio Cyri bonos fuisse beatis- 
simos. 3. Sed mali pedibus privati, vel manibus, vel © 
oculis, saepe vidébantur. 


EXERCISE LXXX. 


n iN 4 A Ni A A bY A 

1. Κῦρος μὲν πάντων τῶν μετὰ Kipov τὸν ἀρχαῖον 
Περσῶν ἄρχειν ἀξιώτατος γεγενῆσθαι ὁμολογεῖται ὑπὸ 

΄ n 2 / , δ a , \ a 
πάντων TOV EV πείρᾳ γενομένων αὐτοῦ. σώφρων yap ἣν 

\ 2 J \ 37 A Ἃ 2 iy A \ 
τε καὶ αἰδήμων, καὶ ἔτι παῖς ὠν ἐμεμαθήκει δεῖν τὸν 
A Nor >) if 
ἄρχοντα Kat ἄρχεσθαι εἰδέναι. 

2. ἐπεὶ σατράπης ἐγένετο Λυδίας τε καὶ Φρυγίας, 

» \ 2 if ς \ ἃ a lal e led 

εὐθὺς ἐπέδειξεν αὑτὸν πιστὸν τοῖς καλῶς αὑτῷ πειθαρ- 

χοῦσι πᾶσι. τοιγαροῦν πλεῖστοι αὐτὸν εἵλοντο ἀντὶ 
/ CES / 

Τισσαφέρνους ᾧ ἐπολέμει. 

3. εἰ δέ τις [τινες] ἀδικοίη [ἀδικοῖέν] TL, περὶ πλείστου 
ἐποιεῖτο τούτους ἀφειδέστατα πάντων τιμωρεῖσθαι * πολ- 
λάκις γὰρ ἢ ποδῶν ἢ χειρῶν ἢ ὀφθαλμῶν ἐστέρει, 
ἐνίοτε δὲ ἀπέκτεινεν αὐτούς. 
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Latin. — 2. Cum satrapés Lydiae Phrygiaeque fac- 
tus esset, brevi tempore fidélem omnibus qui sibi récté 
parérent sé ostendit. 


EXERCISE LXXXI. 


1. διεδίδου τοῖς φίλοις Κῦρος δῶρα, ὅτε αὐτοὺς αἰσθά- 
volTo δεομένους. 2. περὶ κόσμων τῷ σώματι ἔφη οὐ 
[οὐκ ἂν] δύνασθαι. πᾶσι τοῖς πεμπομένοις χρῆσθαι. 
3. ἐβούλετο δὲ τοὺς φίλους ἰδεῖν καλῶς κεκοσμημένους. 
4. οὐδὲν θαυμαστόν ἐστι τὸ νομίζειν φίλους καλῶς κεκοσ- 
μημένους μέγιστον κόσμον αὑτῷς:ἑ 5. καὶ τὸ περιεῖναι 
ἄλλων τῷ προθυμεῖσθαι χαρίζεσθαι μάλιστα ἀγαστόν 
» ς ; ἴω 7 5 / > a 3 a 
(ἐστι). 6. ὁπότε τοῖς φίλοις οἶνον πέμποι, ἐδεῖτο αὐτών 
nr 5 - \ πε Γ 2 A - / Loe) 
τοῦτον ἐκπιεῖν συν οἷς μάλισα ἐφίλουν. 7, οπότε τῷ 
οἴνῳ ἡσθείη, ἐβούλετο τοὺς φίλους τούτου γεύσασθαι. 
8. οὐδὲ ἵππους γε πεινῆν ἐβούλετο. ο. πολλάκις γὰρ 
χιλὸν τούτοις διέπεμπεν, ὅπου ἐδύνατο παρασκευάσασθαι. 

10. οὐδεὶς μὴν ὑπὸ πλειόνων ἐφιλήθη ἢ Κῦρος. 


LATIN. — I. Cyrus amicis ubicumque eis opus esse 
vidébat distribuébat ddna. 10. Némo profecto ab plu- 
ribus amatus est quam Cyrus. 


EXERCISE LXXXII. 


1. "Opovras λέγεται ἐπιχειρῆσαι παρὰ Κύρου ἀπιέναι 
πρὸς βασιλέα. 2. ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἄλλος οὔτε “Ελλην οὔτε 
βάρβαρος ἀπήει ποτέ. 3. οὗτοι γὰρ πάντες ἐνόμιζον 
τιμηθήσεσθαι μᾶλλον ὑπὸ Κύρον ἢ ὑπὸ βασιλέως. 
A. ἐὰν ἀγαθοὶ ὦμεν, ἔφασαν, ἀξίας τιμῆς τευξόμεθα. κ. εἰ 
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» \ [4 is! Ἃ ¢ 3 A > 
ἀγαθοὶ γενοίμεθα, τιμῆς ἂν τυγχάνοιμεν. 6. “Aptaios οὐ 
Ul 5“ / Χ fal 7 \ / \ / 
μάλιστα ἠγάπα Tov Κῦρον - τούτου δὲ τεκμήριον καὶ τόδε. 
7. Κύρου πεπτωκότος, ᾿Αριαῖος μὲν ἔχων τὸ ἑαυτοῦ στρά- 

ray eye © Q\ \ / ΄ : , 
τευμα πᾶν ἔφυγε. 8. οἱ δὲ πιστοὶ φίλοι πάντες μαχόμε- 
νοι ὑπὲρ αὐτοῦ πεπτωκότος ἀπέθανον. 9. ἐνταῦθα δὴ 
βασιλεὺς ἐκέλευσε Κύρου τὴν κεφαλὴν καὶ τὴν χεῖρα 

\ \ > OF \ \ lal ΝΑ Ἁ 
τὴν δεξιὰν ἀποτμηθῆναι. το. μετὰ δὲ τοῦτο πρὸς τὸ 
Κύρειον στρατόπεδον ἐξελάσας αὐτὸ διήρπαζε. 


Latin.— 3. Nam hi omnés putabant fore ut a Cyro 
plus honorarentur quam a rége. g. Deinde réx caput 
ΟΥ̓ dextramque manum abscidi iussit. 


EXERCISE LXXXIIL. 


I. οἱ μὲν “EXAnves νικῶντες TO καθ᾽ αὑτοὺς @yorTO 
διώκοντες. 2. ὁ δὲ Κλέαρχος ἐβουλεύετο εἰ διώκοι τοὺς 
πολεμίους ἢ ἀπίοι ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. 3. πότερον 
διώκω, ἢ ἀπίω; 4. ἐβουλεύετο καὶ βασιλεὺς εἰ στρέφο: 
ἢ προσίοι. κ. πολλοὶ γὰρ τῶν στρατιωτῶν αὐτοῦ ἐν τῇ 
μάχῃ κατὰ τοὺς “Ἕλληνας ηὐτομολήκεσαν. 6. Τισσα- 
φέρνους παρὰ τὸν ποταμὸν διελαύνοντος, οἱ “λληνες 
τοὺς στρατιώτας αὐτοῦ ἠκόντιζον. 7. ἐνταῦθα μεῖον 
ἔσχεν, οὐδὲ κατέκανεν οὐδένα τών “Ελλήνων. 8. συντυχὼν 
δὲ βασιλεῖ ἐν τῷ τῶν “Ελλήνων στρατοπέδῳ συνεπορεύ- 
ετο. 9. ἔδεισαν οὖν οἱ “EXAnves μὴ ἀμφοτέρωθεν κατα- 
κοπεῖεν. 10. καὶ ἀνέπτυσσον τὸ κέρας καὶ ἐποιήσαντο 
ὄπισθεν τὸν ποταμόν. 


Latin.—5. Multi enim ex éius militibus pugna ad 
Graecos déseruerant. 9. Timébant autem Graeci né 
ex utraque parte intercliiderentur. | 
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EXERCISE LXXXIV. 


I. οἱ “EdAnves ἔστησαν ἐν κώμῃ τινί, ὑπὲρ ἧς γήλοφος 
ἣν. 2. οὗτος ὁ λόφος οὐ πεζῶν ἀλλ᾽ ἱππέων ἐνεπλήσθη. 
3. ἐνταῦθα τὸ βασίλειον σημεῖον ἑωρᾶτο. 4. ὥστε ἔγνω- 

cd XN / / b] lal > 
σαν ol KAAnves TO βασιλέως στράτευμα αὐτοῦ ἀναστρα- 
φέν. 5. τέλος δὲ οἱ πολέμιοι τὸν λοφον ἔλιπον ἄλλοι 
ἄλλοθεν. 6. ἔπειτα ἐπέμφθη Λύκιος ἵνα τὰ ὑπὲρ τοῦ 
λόφου κατίδοι. 7. τοῦτον Tov χρόνον πάντα Κῦρος 
οὐδαμοῦ ἐφαίνετο. 8. καὶ ἐθαύμαζε Κλέαρχος ὅτι οὐδὲν 
ἀκούοι αὐτοῦ. Q. ἐτεθνήκει ἐν τῇ μάχῃ, οἱ δὲ “λληνες 
οὐκ ἤδεσαν. 10. ᾧχοντο γὰρ διώκοντες τὸ εὐώνυμον τοῦ 
ἴω / if > ld 5 Χ \ 
τῶν βαρβάρων στρατεύματος. I1. ἀπελθόντες ἐπὶ τὸ 
/ » / > \ δ Χχ / 
στρατόπεδον οὔτε σιτίον οὐδὲν οὔτε ποτὸν κατέλαβον. 
12. διηρπάκει γὰρ βασιλεὺς τὰς ἁμάξας ἐν αἷς ἄλευρα 
καὶ οἶνος ἢν. 

LaTIN. — 4. Quaré Graeci intellegébant exercitum 
régis eo sé collégisse. 6. Deinde Lycius missus est ut 
quae essent supra collem cognosceret. 


EXERCISE LXXXvV. 

1. τὸ ᾿Αρταξέρξου στράτευμα ἀφίκετο ἐπὶ τὸ Κύρειον 
στρατόπεδον καὶ οὐδενὸς κωλύοντος διήρπαζε. καὶ αἱ 
γυναῖκες δὴ αἱ σὺν Κύρῳ ἐλήφθησαν πλὴν μία, Μιλησία, 
ληφθεῖσα ἐξέφυγε πρὸς τοὺς “ἄλληνας οἵ ἐν τῷ στρατο- 
πέδῳ τὰ σκευοφόρα φυλάττοντες ἐλείφθησαν. 

2. ἐν ᾧ ᾿Αρταξέρξης οὕτως διήρπαξζε τὸ Κύρειον στρα- 
τόπεδον, Τισσαφέρνης διελάσας μεταξὺ τῶν πελταστῶν 
τῶν Ἑλλήνων καὶ τοῦ ποταμοῦ συνέτυχεν αὐτῷ. ἤδη 
ἐκεῖνός τε καὶ Κλέαρχος διέσχον ἀλλήλων ὡς τριάκοντα 
στάδια, τοσοῦτον προεληλάκει οὗτος διώκων τοὺς φεύ- 


γοντας Ilépcas. 
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€ \\ A 

3. ὁ Κλέαρχος μέντοι ἐπεὶ ἤκουσεν ὅτι οἱ σὺν βασιλεῖ 

an an \ ἴων an 

νικῷεν ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ TE καὶ μέσῳ, καὶ κρατοῖεν TOU 
/ ’ If ᾽ Nis: lal , » Uy 

στρατοπέδου, οὐδέ πω εἰδὼς [Κῦρον τεθνηκότα, ἀπήγαγε 
an A \ Ξ A 

TOUS ἑαυτοῦ, συνέτυχε δὲ τοῖς πολεμίοις καὶ τούτοις 


ἀπιοῦσι. 


EXERCISE LXXXVI. 


φ 3 
ἐπεὶ ἔλεξεν ὁ ἄγγελος, Kréapyos ἀναστὰς εἶπεν " οὐ 
μὲν ἀνδρὸς σοφοῦ ἐστι βούλεσθαι ὃ μὴ δυνατόν [τὸ ἀδύ- 
νατον]  ὥφελε δὲ τεθνηκέναι ᾿Αρταξέρξης ἀντὶ τοῦ Κύρου. 
ἃ \ an > lA N iD Ὁ“ \ ᾽ \ \ 
ὡς yap νῦν εὐδαίμονες ἂν ἣμεν ὥσπερ καὶ αὐτὸς βασιλεὺς 
, 7 , / vA yy > \ 
μέγας. Kupou μέντοι τεθνηκότος ὅμως ἔστιν εἰς τὴν 
“Ελλάδα σωθῆναι ἐὰν ἄνδρες ἀγαθοὶ γενώμεθα. μὴ οὗν 
sf a Spr. to) > \ A , 
ἀθυμεῖτε, ὦ ἄνδρες στρατιώται, ἀλλὰ θαρρεῖτε. σώσειαν 
ς Nya Woy Z, NY ATOSH Span 2 2 , ἘΠ σις Χ 
οἱ θεοὶ ἐμέ τε καὶ ὑμᾶς ἐκ κινδύνων πάντων, ὁρῷτε δὲ 
ς A \ N aA \ δὰ / ἃ [4 lA \ 
ὑμεῖς καὶ TAS γυναῖκας Kal τὰ τέκνα ἃ κατελίπετε. τί δὲ 
A an » 7ὔ] a 3 f “ a \ 
νῦν ποιῶμεν; ἀπαγγέλλωμεν τῷ Aplai@ OTL νικώμεν, καὶ 
Κῦρον μὲν εἰ ἔζη βασιλέα ἂν ἐποιοῦμεν. ᾿Αριαῖος δὲ ἐὰν 
a U a la 
πρὸς ἡμᾶς ἥκῃ βασιλεύσει, τοῦ γὰρ νικῶντος TO ἄρχειν 
ἐστίν. ἐπεὶ τούτους τοὺς λόγους ἤκουσαν καὶ στρατηγοὶ 


\ "“ € ᾽ , \ ad 3 ΄ 
καὶ στρατιῶται, ὡς εἰκός, πολὺ μεῖον ἠθύμουν. 


EXERCISE LXXXVII. 


μὴ οἴεσθε, ὦ ἄγγελοι βασιλέως μεγάλου, ἡμᾶς τὰ ὅπλα 
ik >\ \ if lad ’ » la) ς a 
παραδώσειν ἐὰν μὴ βουλώμεθα τῶν μόνων ἀγαθῶν ἡμῖν 
ὄντων στερήσασθαι. ταῦτα ἔχοντες ἢ μὴν βασιλεὺς οὐ 
δυνήσεται ἡμᾶς κωλύειν τοῦ πορεύεσθαι διὰ τῶν ἑαυτοῦ 
πεδίων τε καὶ πόλεων, καὶ διαρπάζειν ὅ τι ἂν βουλώμεθα, 
“ bY 
ἵνα μὴ κενοὶ οἴκαδε ἀπέλθωμεν. ἄρα μέλλει, WS λέγετε, 
\ ΄ Me v4 \ ΔΛ \ ͵΄ 

τὰς γεφύρας λύειν ὅπως μὴ διαβαίνωμεν τοὺς ποτωμούς ; 
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a \ \ rn ς 3 
ὡς δὲ τὰ πλοῖα αἱρήσομεν - οὐ γὰρ δέδοικα, ὦ ἄνδρες 
an \ » A lat nr 
OTPATLOTAL, μὴ OV δυνώμεθα καὶ τοῦτο ποιῆσαι, καὶ τὰ 
+ ; \ f 5 lal ἴω « 
ἄλλα αὐτὸν βλάψαι, καὶ ἀποφυγεῖν εἰ μὴ ἀποδρᾶναι ὅπερ 
2 ΄ 5 53 
ἐποίησαν Ἐξενίας τε καὶ ἸΪασίων. ἀποπέμπωμεν οὖν, ὦ 
vA ΄ \ 3 / > / , / 
φίλοι, τούτους TOUS ἀγγέλους ἀποκρινάμενοι τόδε - λέγετε 
τῷ βασιλεῖ ὅτι οὐ παραδώσομεν τὰ ὅπλα, καὶ ἄνδρες 


U ΘᾺ > 3 a 
εὐχόμενοι εἶναι ἀγαθοὶ αἰσχυνοίμεθα ἂν ταῦτα μὴ ἔχειν. 


EXERCISE LXXXVIII. 


ἐν τῷ ἔμπροσθεν λόγῳ δεδήλωται ὡς TOV ᾿ Ελλήνων TO 
» ς \ ΄ “ a > , th ly / 
καθ᾽ αὑτοὺς νικώντων ὅμως Κῦρος ἀπέθανεν. τί οὖν ποιή- 
a > / “4 ς » \ lal iy; 
σοιεν [ποιοῖεν] ἡπόρουν. οἵα ἡ χώρα μεταξὺ τοῦ Τίγρη- 
a 7 5) 
τος Kal τῆς διώρυχος εἴη ἐμεμαθήκεσαν > μετὰ γὰρ τὴν 
4 / “ Ὁ“ “Ὁ \ / 
μάχην Κλέαρχος μεταπεμψάμενος ἕνα TOV παρὰ μεγάλου 
βασιλέως αὐτομόλων ἤρετο εἰ μὲν κῶμαι εἶεν τῶν ἐπιτη- 
f Uf. > \ Χ \ \ f 
δείων μεσταί, εἰ δὲ δυνατὸν τοὺς ποταμοὺς διαβαίνειν. 
ὁ ἄνθρωπος ἐρωτηθεὶς ἀπεκρίνατο ὅτι τὸ πρᾶγμα ἀμήχα- 
ay hs / \ / 3 ΄ Χ 
νον ἔσεσθαι νομίζοι. τότε δὲ Πρόξενος, ἐτύγχανε yap 
4 + > la) a , > 4 a “ 
παρών, ἔφη ἀκοῦσαι τοῖς πολεμίοις οὐκ ὄντα πλοῖα ὥστε 
κωλύειν τοῦ διαβαίνειν. ἀλλὰ πόθεν, ἤρετο ἘΞενοφών, 
ἔσται ἡμῖν γε πλοῖα; οὐ δεήσει διὰ τῶν ποταμῶν νεῖν ; 
ἀλλὰ νὴ Δία, εἰ μὴ ψεύδομαι, ἔστιν ἡμῶν οἱ οὐ δύνανται 
νεῖν. ἔνθα δὴ ἐγέλασαν μὲν ἅπαντες, Ἰ]ρόξενος δὲ ὁ 
> val 
δειλὸς ἠθύμει, αἰσθόμενος φλυαρίας εἰπεῖν. 


EXERCISE LXXXIX. 
Ὀλύνθιος δέ τις ἣν, Os ἰδὼν παῖδα καλόν πέλτην 
ἔχοντά τε καὶ δόρυ, προσδραμὼν Ἐενοφώντι ἐδεῖτο αὐτοῦ 
τὸν παῖδα σῶσαι. ἀγαπῶ yap, ἔφη, παῖδας καλούς, 


KEY. 53 


Σεύθης δὲ μέλλει αὐτὸν ἀποκτείνειν ἐὰν μὴ σώσῃς. Kal 
Ξενοφῶν προσελθὼν τῷ Σεύθῃ ἐδεῖτο τοῦ ᾿Ολυνθίου 
A \ > lal \ Ta) 3 A i yy ς 
ἕνεκα μὴ ἀποκτεῖναι τὸν παῖδα. ἐνταῦθα δὴ ἤρετο ὁ 
Σεύθης, ἢ σύ, ὦ ᾿πίσθενες, τοῦτο γὰρ ἣν τὸ ὄνομα τοῦ 
᾿Ολυνθίου, θέλοις ἂν ὑπὲρ τούτου τοῦ παιδὸς ἀποθανεῖν ; 
Ρ] \ Av? / > / \ f 53 A 3 
εὐθὺς δὲ ᾿πισθένης ἀνατείνας τὸν τράχηλον εἶπε, παῖε, εἰ 
κελεύει ὁ παῖς καὶ μέλλει χάριν εἰδέναι. εἶτα Σεύθης 
Ν Ἁ A ᾽ὔ BA i n 77 > \ 
πρὸς τὸν παῖδα στρέψας ἔλεξεν, 7 τοῦτον παίσω ἀντὶ 
“ € A My 3 vv b) Ὁ Ὁ » / 
σοῦ; ὁ παῖς μέντοι οὐκ εἴα, ἀλλ᾽ ἱκέτευε μηδέτερον KaTa- 
κτείνειν. ἐνταῦθα δὲ ᾿πισθένης περιλαβὼν τὸν παῖδα 
εἶπε" δεήσει, ὦ Σεύθη, περὶ τοῦδε τοῦ παιδός μοι διαμά- 
χεσθαι, οὐ γὰρ μεθήσω αὐτόν. ὁ δὲ Σεύθης γελῶν εἴα 
τὸν παῖδα ζῆν. 


; EXERCISE XC. 


CIs i 5] \ 4 ΄ A Ζ Μ \ 
ἡνίκα ἣν ἀμφὶ μέσας νύκτας παρῆν Σεύθης ἔχων τοὺς 
ἱππέας καὶ τοὺς πελταστάς - καὶ ἐπεὶ παρέδωκε τοὺς 
ς , ς \ ς n ¢€ A ς Ν \ 4 
ἡγεμόνας, OL μὲν ὁπλῖται ἡγοῦντο, οἱ δὲ πελτασταὶ εἴπον- 
3 \ \ ς 7 [ον «ς 7 7 2) \ ’ὔ 
το. ἐπεὶ δὲ ἡμέρα HV, ὁ Σεύθης παρήλαυνεν εἰς τὸ πρόσθεν 
καὶ ἐπήνεσε τὸν ᾿“᾿ῦληνικὸν νόμον - πολλάκις γὰρ ἔφη 
αὐτὸς καὶ σὺν ὀλίγοις πορευόμενος ἀποσπασθῆναι σὺν 
lal Cf > Ν an n an / σ΄ an yy 
τοῖς ἵπποις ἀπὸ τῶν πεζῶν. νῦν δέ, ὥσπερ δεῖ, ἔφη, 
ἀθρόοι ἐσμὲν πάν 1 ἡ ἡμέρα. ἀλλ’ ὑμεῖ ὲν 
ρ μὲν πάντες ἅμα τῇ ἡμέρᾳ. ὑμεῖς μ 
͵ >] nr 3 \ Ἂς , Ὁ“ al » ᾽ \ 
περιμένετε αὐτοῦ, ἐγὼ δὲ σκεψάμενος ἥξω. ταῦτ᾽ εἰπὼν 
> >) 
ἤλαυνε δι’ ὄρους ὁδόν τινα λαβών. ἐπεὶ δ᾽ ἀφίκετο εἰς 
if 7 Ψ ᾽ὔ 3 vv vv > θ J, x / 
χιόνα πολλὴν, ἐσκέψατο εἰ εἴη ἔχνηὴ ἀνθρώπων ἢ πρόσω 
« {if x‘ 3 A >] A; δὲ > lal ΘᾺ Ἁ 50 / ae 
ἡγούμενα ἢ evavtia. ἐπεὶ δὲ ἀτριβῆ ἑώρα τὴν οδόν, ἧκε 
5 an , x 
ταχὺ πάλιν καὶ ἔλεγεν, ἄνδρες, καλῶς ἔσται πάντα, ἣν 
θεὸς θέλη, τοὺς γὰρ ἀνθρώπους λήσομεν ἐπιπεσόντες. 
7) yap n 
nr ¢ Vv 
ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν ἡγήσομαι τοῖς ἵπποις, ὅπως av τινα ἴδωμεν 
\ \ 74 nr if 
μὴ διαφυγῶν σημήνῃ τοῖς πολεμίοις. 
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EXERCISE XCI. 


x: lal vy € 
μετὰ ταῦτα wyeTO ὁ στρατηγὸς Kal Τιμασίων per 
2 aA ” ς / ς Ul aA e if 
αὐτοῦ ἔχων ἱππέας ὡς τετταράκοντα τῶν “EXAHVver. 
\ “ 
τότε δὲ Ξενοφῶν παρηγγύησε τοὺς εἰς τριάκοντα ἔτη παρ- 
tL X an 
ἱέναι ἀπὸ πάντων τῶν λόχων - Kal αὐτὸς μὲν τούτους 
e an a A 
ἔχων ὡρμᾶτο διὰ ταχέων, Kreavwp δὲ ἡγεῖτο τῶν ἄλλων 
e 2 A 5 
Ελλήνων. ἐπεὶ δ᾽ ἐν ταῖς κώμαις ἦσαν, Σεύθης ἔχων 
v4 f ς »" Y Ss > > τ 
ὁσον τριάκοντα ἵππέας προσελάσας εἶπεν" AX, ὦ 
an ’ 
Ξενοφών, τάδε δὴ ἃ σὺ ἔλεγες. ἔχονται οἱ ἄνθρωποι - 
ἀλλὰ γὰρ οἱ ἱππεῖς οἴχονταί μοι ἄλλος ἄλλῃ διώκων καὶ 
δέδοικα μὴ συστάντες κακόν τι ἐργάσωνται οἱ πολέμιοι. 
A A nr , 
δεῖ δὲ ἐν ταῖς κώμαϊς καταμένειν τινὰς ἡμῶν, μεσταὶ yap 
εἰσιν ἀνθρώπων. arr ἐγὼ μέν, ἔφη ὁ Ἐξενοφών, σὺν οἷς 
ἔχω τὰ ἄκρα καταλήψομαι. σὺ δὲ Κλεάνορα κέλευε διὰ 
τοῦ πεδίου παρατεῖναι τὴν φάλαγγα παρὰ τὰς κώμας. 
Σ \ \ la) 3 , J > , \ 
ἐπεὶ δὲ ταῦτα ἐποίησαν, συνελήφθησαν ἀνδράποδα μὲν 
καὶ βόες πολλά, πρόβατα δὲ μύρια. τότε δὴ αὐτοῦ 
: / 
ηὐλίσθησαν τὴν ὅλην νύκτα φυλάττοντες TA ἡρπασμένα. 


EXERCISE XCII. 


U \ A BA θ ΕΣ ὃ -“ ὃ Ὁ ς / 
πάντα μὲν apa ἄνθρωπον ὄντα προσδοκᾶν δεῖ, ὁπότε 
\ 3 \ ¢€ Dene. a > ib + Ὡ“ ς n 9S 3 if 
ye Kal ἐγω ὑφ᾽ ὑμῶν αἰτίαν ἔχω OTL ὑμᾶς εὖ ἐποίησα. 
> / » "ὕ e / 3 \ \ Me 
ἀπετραπόμην ye ἤδη οἴκαδε ὡρμημένος, ov μὰ τὸν Ata 
,ὔ ἐς “Ὁ Δ ῇ » 2M eR) 7 3 > if 
πυνθανόμενος ὑμᾶς εὖ πράττειν, ἀλλ᾽ ἀκούων ἐν ἀπορίᾳ 
5 Ν “ ΄ 
εἶναι, ὡς ὠφελήσων εἴ τι δυναίμην. μετὰ τοῦτο Σεύθης 
\ 3 7 \ ἊΝ 
οὑτοσὶ πολλοὺς ἀγγέλους πρὸς ἐμὲ ἔπεμπε καὶ πολλὰ 
ς a ᾽ Ψ TH an \ » \ 2 θ an / μὴ 
ὑπισχνεῖτο, εἰ πείσαιμι ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν ἐλθεῖν. σοί, ὦ 
n \ 7 
Ξενοφών, ἔφη. καὶ θυγατέρα δώσω καὶ εἴ τις σοὶ ἔστι 
/ 3 fa) 
θυγάτηρ, ὠνήσομαι Θρᾳκίῳ νόμῳ. τὴν θυγατέρα αὐτοῦ 


S Ὁ » / 
οὐκ ἔγημα, ὡς εὖ ἴσθε, καίπερ γυναῖκα οὐκ ἔχων. τί 


KEY, ci 


ἐποίησα; ἦγον ὅθεν @ounv τάχιστ᾽ av ὑμᾶς εἰς τὴν 
᾿Ασίαν διαβῆναι. ταῦτα γὰρ καὶ βέλτιστα ἐνόμιζον 
ὑμῖν εἶναι καὶ ὑμᾶς ἤδειν βουλομένους. ἐπεὶ δὲ ᾿Αρί- 

3 \ \ “ 3 A A ς an J 
σταρχος ἐλθὼν σὺν τριήρεσιν ἐκώλυε διαπλεῖν ὑμᾶς, συνέ- 
λεξα ὑμᾶς ὅπως βουλευσαίμεθα ὅ τι χρὴ ποιεῖν. 


EXERCISE XCIII. 

f ὯΝ 2 \ 3 / 5 \ e aA yy A e A 

τί οὖν ἐγὼ ἠδίκησα ἀγαγὼν ὑμᾶς ἔνθα πᾶσιν ὑμῖν 
INS \ y , 9 ,ὕ \ Ca Nie ,ὕ 
ἐδόκει ; μὴ οἴεσθέ με ἐψευσμένον πρὸς ὑμᾶς τὰ ὑμέτερα 
5) ay 3 lf Ἢ 3 
ἔχειν. GAN οἶμαι εἰ ἐμοὶ ἔδωκέ τι LevOns, ἐπὶ τούτῳ av 
Μ [τέ 3 \ \ La) ἊΝ 4 > la) Ce \ 
ἔδωκεν, ὅπως ἐμοὶ δοὺς μεῖον μὴ δέοι ἀποδοῦναι ὑμῖν TO 

ἴω 3 i v4 δ Vv 7 ἣν 
πλεῖον. εἰ τοίνυν οὕτως ἔχειν οἴεσθε, ἔξεστι ματαίαν 

΄ an / Ch ἰρν aA 
ταύτην τὴν πρᾶξιν ἀμφοτέροις ἡμῖν ποιῆσαι, ἐὰν αὐτὸν 

ἊΝ 4 n © e 
ἀπαιτήσητε τὸν μισθόν. δῆλον yap OTL οὗτος εἰ ἔχω TL 
Tap αὐτοῦ, ἀπαιτήσει με: καὶ ἀπαιτήσειεν ἂν δικαίως. 
“ lv , @ 

iva δὲ μᾶλλον θαυμάσητε, ὄμνυμι μηδὲ ἃ οἱ ἄλλοι στρα- 
τηγοὶ ἔλαβον εἰληφέναι. εἴποι δή τις ἄν, οὔκουν αἰσχύνει 
es >) , ’ \ \ ce 3 7 5 
οὕτως ἐξαπατώμενος ; εἰ yap μὴ οὕτως ἐξηπατήθην, ὦ 
7 m e \ / ἃ / > SZ 
ἄνδρες στρατιῶται, ὑπὸ τούτου ὃν φίλον εἶναι ἐνόμιζον 


Sy 2 \ Nie: r 
καὶ ἐμοὶ KAL υμιν. 


EXERCISE XCIV. 


ἐκ δὲ τούτου ὁ [Κῦρος κατανοήσας τινὰ τῶν λοχαγών 
ξένον καὶ σύνδειπνον ἔχοντα ἄνδρα ὑπέραισχρον, ἀνακα- 
λέσας τὸν λοχαγὸν ὀνομαστὶ εἶπεν ὧδε- ὦ Σαμβαύλα, 
ἔφη, ἀλλ᾽ ἢ καὶ σὺ κατὰ τὸν ᾿Ελληνικὸν τρόπον, ὅτι καλόν 
ἐστι, περιάγει τοῦτο τὸ μειράκιον τὸ παρακατακείμενόν 
σοι; νὴ τὸν Δία, ἔφη ὁ Σαμβαύλας,. ἥδομαι γοῦν καὶ ἐγὼ 


Ws \ / n 7 a 
συνών τε καὶ θεώμενος τοῦτον. ἀκούσαντες ταῦτα οἱ 
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΄ > 
σύσκηνοι προσέβλεψαν τὸν avdpa: ws δὲ εἶδον αὐτὸν 
ς , » 2 / / ΄ oy 
ὑπερβάλλοντα aicye, ἐγέλασαν πάντες - Kai TIS εἶπε, 

δ “ θ ™ Ld > τ ΄ Le »” 
πρὸς τῶν Cewy πάντων, ὦ Σαμβαύλα, ποίῳ ποτέ σε ἔργῳ 
5 \ e > a 
ὁ ἀνὴρ οὗτος ἀνήρτηται; καὶ ὃς εἶπεν, ἐγὼ ὑμῖν, ὦ 
/ , A ες ι s 
ἄνδρες, ἐρ. ὁποσάκις yap αὐτὸν ἐκάλεσα εἴτε νυκτὸς 
uv € / > ΄ ? ” Ἀ » > / 
ELTE ἡμέρας οὑπώποτε οὐκ ἔφη σχολὴν ἔχειν [ἀσχολίαν 

f > 7 f ¢ 4 > ᾽ » Ν 

προυφασίσατο] - οὐπώποτε βάδην ὑπήκουσεν, ἀλλ᾽ ἀεὶ 
τρέχων. ὁποσάκις τε αὐτῷ πρᾶξαί τι προσέταξα, οὐδὲν 
ἀνιδρωτί ποτε αὐτὸν εἶδον ποιοῦντα. πεποίηκε δὲ καὶ 


τοὺς συσκήνους πάντας τοιούτους. 


EXERCISE XCV. 


A la / 
οἷον δὲ TO πρᾶγμα ἐγένετο, ἔφη ὁ Ἐενοφῶν, λέξω, Kat 
ἊΝ yy / > A > ἊΝ ͵7ὔ - ὃ \ Νὴ δ ὃ 7 
yap ἄξιόν ye ἀκοῦσαι. ἀνὴρ κατελείπετο διὰ TO μὴ δύνα- 
σθαι πορεύεσθαι. καὶ ἐγὼ τὸν μὲν ἄνδρα ἐγίγνωσκον ὅτι 
εἷς ἡμῶν εἴη, ἠνάγκασα δὲ σέ, τρεπόμενος πρὸς τὸν στρα- 
A Ἂς 
τιώτην, τοῦτον ἄγειν, WS μὴ ἀπόλοιτο " καὶ yap, ὡς ἐγὼ 
3 / ς A 3 , 2 \ ΄ Ul 
οἶμαι, πολέμιοι ἡμῖν ἐφείποντο. ἐπεὶ προύπεμψιά σε, KAT- 
ἔλαβον. σὺ δὲ καταθεὶς τὸν ἄνθρωπον βόθρον ὠρυττες 
e 7 > 4 Μ) Ν 2 Ν 3 F. 
ὡς κατορύξων αὐτόν. ἔνθα δὴ ἐπιστὰς ἐπήνουν ce. 
ε “ \ 7 » c > / > > (oy eS) ἈΝ ΄"» 
ἡμῶν δὲ παρεστηκότων ἔχασκεν ὁ ἀνήρ. ἀλλ᾽ ὁ ἀνὴρ ζῇ. 
» / ¢€ iy \ 3 Ss ς 7 7 
ἀνέκραγον οἱ παρόντες. σὺ δ᾽ εἶπες * ὁπόσα ye βούλεται. 
» > Ἂς » Σ » 3 Lal » Ul ” 
ἔγωγε αὐτὸν οὐκ ἄξω ἔτι. ἐνταῦθα ἔπαισα σε, ἔδοξας 
Ul » / “ » τὸς / > / «- » 7 ‘e 
yap μοι εἰδέναι ὅτι ἔζη. ἧττον δέ τι ἀπέθανεν ὁ ἀνήρ: 
ἔφη ὁ στρατιώτης. ναὶ μὰ Δία, ἔφη ὁ Ἐενοφών, ἡμεῖς 
γὰρ πάντες ἀποθανούμεθα : τούτου δὲ ἕνεκα ζώντας ἡμᾶς 


δεῖ κατορυχθῆναι ; 
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EXERCISE XCVI. 


Κῦρος μέχρι μὲν δώδεκα ἐτῶν μετὰ τῶν Ilepowy ἐπαι- 
δεύθη καὶ τῷ εὐτελεστέρῳ βίῳ τῷ ὑπὸ τῶν Ἰ]ερσικών 
νόμων προσταχθέντι ἐχρήσατο. ἐκ δὲ τούτου τοῦ χρόνου 
πρὸς τὸν πάππον ᾿Αστυάγην, Μήδων βασιλέα, ἦλθεν. 
ἐθαύμαζε δὲ ὡς πρῶτον εἶδε τὸν πάππον κεκοσμημένον 

Ν “ ” \ A \ / a XN 
καὶ πορφυροῖς χιτώσι καὶ στρεπτοῖς Kal ψελίοις, ἃ δὴ 

΄ a 5) ΄ 5) \ \ ’, ς 1 as 
νόμιμα nv ἐν Μήδοις - ἐπεὶ δὲ μέντοι ὁ πάππος στολῇ 

n 42 ν 2 ΄ id A “ Tal Ἂ \ iy 

καλῇ αὐτὸν ἐκόσμει, ὁ Κῦρος ἅτε παῖς wy καὶ φιλότιμος 
ὑπερέχαιρεν [ἥδετο ἰσχυρῶς]. ἐρωτώσης δὲ αὐτὸν τῆς 
μητρὸς πότερος καλλίων αὐτῷ δοκεῖ εἶναι, ὁ πατὴρ ἢ ὁ 
πάππος, ἀπεκρίνατο ὅτι Ilepo@y μὲν πάντων πολὺ καλ- 
λιστος εἴη ὁ πατήρ, Μήδων δὲ ὅσων ἑωράκοι καὶ ἐν ταῖς 
ὁδοῖς καὶ ἐπὶ ταῖς θύραις ὁ πάππος δοκοίη εἶναι καλ- 
λιστος. 


EXERCISE XCVII. 


Μετὰ τοῦτό ye μὴν ἀφείθη μὲν κατὰ πόλεις TO ἄλλο 
͵ > Lé x \ C3 4 9 3 ν 3 
στράτευμα, ἀπέπλευσε δὲ Kal ὁ ᾿Αγησίλαος ἐπ᾽ οἴκου. ἐκ 
δὲ τούτου ἐπολέμουν ᾿Αθηναῖοι ἐκ Κορίνθου ὁρμώμενοι 
καὶ Λακεδαιμόνιοι. οἱ μὲν πλεῖστοι τῶν Κορινθίων 
΄ Ὁ e lad \ \ 7 - \ \ by A 
ὁρῶντες ἑαυτῶν μὲν THY χώραν δῃουμένην, τοὺς δὲ ἄλλους 
, 5 7, 2 hala, ” Lf ky Ss 

συμμάχους ᾿Αθηναίων ἐν εἰρήνῃ ὄντας, εἰρήνης αὐτοὶ ἔπε- 
θύμησαν. οἱ δὲ ἄλλοι Κορίνθιοι καὶ ᾿Αθηναῖοι καὶ 
᾿Αργεῖοι γνόντες ὡς κινδυνεύοι ἡ Κόρινθος πάλιν λακωνί- 
σαι, ἵνα ἐκπτοδὼν ποιήσαιντο τοὺς ἐπὶ τὴν εἰρήνην τετραμ- 
μένους, τὸ ἀνοσιώτατον ἐβουλεύσαντο. ἑορτῆς τὴν τελευ- 

χ / e / x » na > - 
ταίαν προείλοντο, ἣ πλείονας ἂν wovTo λαβεῖν ἐν τῇ 
ἀγορᾷ ἀπέκτειναν δὲ τῶν βελτίστων πολιτῶν πολλούς, 
καὶ σφάττοντές τινας φυγόντας ἐπὶ τοὺς βωμοὺς τοὺς ἐν 


τῇ ἀγορᾷ. 
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EXERCISE XCVIII. 


Φαρνάβαζος τῆς Φρυγίας σατράπης ἣν. οὗτος φίλος 
καὶ σύμμαχος ἐγένετο τῶν Λακεδαιμονίων πολὺν χρόνον, 
\ nn 2 X 4 ΑΕ) Ψ f Ἄν > Ν 
καὶ διπλοῦν οὐδὲν πώποτε οὔτ᾽ ἐποίησεν οὔτ᾽ εἶπε. τὸ 
μὲν ναυτικὸν αὐτῶν χρήματα παρέχων ἰσχυρὸν ἐποίει, ἐν 
\ A a 3 , » >] “δὴ ς \ 3 ΄ ἃ / ΕΙΣ 
δὲ τῇ γῆ ἐμάχετο μετ᾽ αὐτῶν. οἱ δὲ ἐκείνῳ ὡς φίλῳ ὄντι 
χάριν οὐκ ἤδεσαν - τὰ γὰρ οἰκήματω πάντα καὶ τοὺς 
ὃ ͵ὔ ἃ v7, » φν id ων Σ » πε » uf 
παραδείσους ἃ κατέλιπεν αὐτῷ ὁ πατήρ. ἐφ᾽ οἷς εὐφραΐ- 
νοιτο, κατέκαυσαν - καὶ ἐνίοτε τοῖς ἀνδραπόδοις αὐτοῦ 
3 4 > / > / \ Ν » Ν 
ἐντυχόντες ἀπέκτειναν. ᾿Αγησίλαος δὲ καὶ εἰς τὴν 
4, \ Yi x \ » \ δὰ DJ “4 
χώραν πορευθεὶς πόλεις τὰς μὲν ἔκαυσε τὰς δὲ ἐπόρθησε. 
ταῦτα ἐπράχθη πάντα Λακεδαιμονίων καὶ Φαρναβάζου 
συμμάχων ὄντων. τέλος οὖν ὁ σατράπης οὐκέτι δυνάμε- 
νος τοῖς ἑαυτοῦ χρήμασι χρῆσθαι ἠναγκάσθη πολεμεῖν 
- » A Χ \ ya 3 \ “ fal " ο = 
τοῖς ἀδικήσασι " καὶ yap ἔφη. οὐδὲ δεῖπνον νῦν ἔχω ἐν TH 
ἐμαυτοῦ χώρα, εἰ μή τι ὧν ἂν ὑμεῖς λίπητε συλλέξομαι 
KOPD di i ’ 
ὥσπερ τὰ θηρία. 


EXERCISE XCIX. 


ὁ δὲ ᾿Αγησίλαος πάλαι τούτου ἐπεθύμει, TOD ἀφιστάναι 
τοὺς Παφλαγόνας ἀπὸ μεγάλου βασιλέως. πείσαντος 
δὴ τοῦ Σπιθριδάτου αὐτοὺς τοῦτο ποιῆσαι μεγάλως μὲν 
Ὁ“ > % » ? a 3 “ Ὁ i ς 
ἥσθη, ἐβούλετο δὲ εὐεργετῆσαι ἐκεῖνον. οὗτος οὖν ὁ 
Σπιθριδάτης θυγατέρα εἶχε καλήν, αὐτὸς δὲ μέντοι τῶν 
εὐγενεστάτων ἣν τῶν Περσῶν. ὁ δὴ ᾿Αγησίλαος καλέσας 
τὸν Παφλαγόνων βασιλέα ἤρετο εἰ τὴν παῖδα γαμοίη. 
ὁ δὲ ἀπεκρίνατο ὅτι ἡδέως ποιήσοι ὅ τι τῷ Λακεδαιμονίῳ 

/ Ὁ > > / / 7 \ 
δοκοίη. ὑπέσχετο οὖν ᾿Αγησίλαος τριήρη πληρώσας τὴν 
παῖδα κατὰ θάλατταν ἐν αὐτῇ πέμψειν εἰς ἸΪαφλαγονίαν. 


» \ , x > 4 ‘/ , 7 » / 
ἔπειτα δὲ AUTOS ἀπεπορεὕύετο ἵνα εἰς Δασκύλειον ἀφίκοιτο 
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\ Lo S 2 L \ 3 an 2 val 
πρὶν χειμῶνα εἶναι - ἐβούλετο yap ἐνταῦθα ἐν τοῖς 
βασιλείοις καὶ τῷ παραδείσῳ τοῖς Φαρναβάζῳ οὖσι 


καθῆσθαι. 


EXERCISE C. 


ἐπεὶ Κῦρος ets φυγὴν ἔτρεψε τοὺς ἑξακισχιλίους πρὸ 
βασιλέως τεταγμένους. οἱ ἱππεῖς εἰς τὸ διώκειν ὥρμησαν. 
κατελείφθη οὖν Κῦρος αὐτὸς ὀλίγους φίλους ἔχων ἀμφ᾽ 
Ce 5 ΄ rn rn , κα 3 \ 
αὑτόν. ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ βασιλέα κατεῖδεν οὐ πολὺ 
> , ς an >] Χ 3 / 3 7 XN An 
ἀπέχοντα. ὁ Κῦρος εἰ μὲν ἠνέσχετο, ἐδυνήθη av νικᾶν τε 
καὶ βασιλέα ἀποκτεῖναι - βοών δὲ τὸν ἀδελφὸν ὁρᾶν 
yy > ͵ \ NS Χ Cas » \ y 7 i 
ἤλασεν ἀντίος καὶ KATA TO σῶμα αὐτὸν ἔτρωσε. Krnoias, 
ς J 3 LA ἃ Ὗ A vA » ἃ rn 
ὁ βασιλέως ἰατρός, ὃς περὶ τῆς μάχης ἔγραψε, Kal τοῦτο 
f \ e 2 / ’, an ΣῪΝ \ ? 
λέγει καὶ ὡς ἀκοντίσειέ τις Κῦρον παλτῷ ὑπὸ τὸν οφ- 
A Fae [4 
Garpov. ἐνταῦθα οἱ ἀμφὶ βασιλέα καὶ οἱ σὺν Κύρῳ ἐμά- 
YOVTO ἀλλήλοις μέχρι ἀπέθανον πολλοί. τίς ἀπέκτεινε 
Κῦρον οὐδεὶς οἶδε: κατελήφθη δὲ τεθνηκῶς μετὰ τὴν 
LL \ € / 7 \ 2) \ 7 
μάχην, καὶ οἱ φίλοι πάντες περὶ αὐτὸν ἔκειντο. 
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Goodwin's Greek Grammar. — Revision of 1892. 


By WiLtiAM W. Goopwin, Ph.D., Eliot Professor of Greek Literature 
in Harvard College. Revised and Enlarged Edition. 12mo. Half 
morocco. xxxvi-+45i pages. Mailing price, $1.65; for introd., $1.50. 





OR thirteen years the second edition stood unchallenged as the 
best elementary Greek Grammar in the English language. 
Nevertheless it has been possible to improve it. 

1. The relative degrees of prominence that should be given to the 
various aspects of grammar nave been carefully considered of late years, 
and the new edition of Goodwin will be found in accord with the soundest 
ideas on this subject. 

2. Changes have been freely made where improvement could be 
effected. For instance, a great part of the section on the verb has been 
remodeled and rewritten. 

3. Particular attention has been paid to improvements in the Syntax, 
and the chief increase has been made in this department. 

4. A radical and marked improvement has been made in the number- 
ing of sections. 


This is offered as the best Greek Grammar for preparatory 
schools and colleges that reasonably can be demanded in the 
present state of our knowledge and experience. 

It should be borne in mind that Goodwin’s Greek Grammar 15 
entirely complete. It does not require the student to get the 
author’s Moops anp TENSES, as it contains as much on these 
subjects as any elementary Greek Grammar does or should. 

No difficulty will be experienced in using the new edition of 
Goodwin’s Grammar with texts that refer to the former edition. 
A complete table of parallel references is given at the beginning 
of the new edition. 


The work is so favorably and universally known that it is not deemed 
necessary to print any commendations. A few figures however may be 
found of interest. In the year 1893, according to the best reports attain- 
able, the Grammar stood as follows in four representative states. 


Massachusetts . . 171 Schools using Goodwin. 24 Using the grammar standing next. 
New York. . . . 2388 ve Be 51 “ sé 
Tinos pero ee awe OU a ie 17 ef i 
Georgia, Ua ah ot rs ἧς 8 ae Ἧ 
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the Beginner's Greek Book. 


By JoHN WILLIAMS WHITE, Ph.D., Professor of Greek in Harvard Uni- 
versity, and author of First Lessons in Greek, etc. 12mo. Half 
leather. xv + 428+ 70 pages. By mail, $1.60; for introduction, $1.50. 


[HE Beginner’s Greek Book aims to give the pupil only the 
forms, constructions, and vocabulary which will be of practi- 
cal use to him in reading. : 

The book is complete in itself, not requiring reference to any 
grammar. It presents, in carefully graded lessons, the usual 
forms and ordinary constructions of the language, its general vo- 
cabulary, and selections for reading. The lessons present the facts - 
of grammar simply and briefly, and furnish, with the necessary 
special vocabularies, exercises for practice both in reading and in 
writing Greek. The selections for reading are sufficient to meet 
all the demands of the first year’s study. The book is in two 
Divisions : 





I. Lessons 1-100, a First Book in Greek, complete in itself. 


II. Lessons 101-139, a Greek Reading Book and Elementary 


Syntax. 


C. F. Smith, Prof. of Greek, Van- 
derbilt University: A very careful 
examination of the book leads me to 
believe that it will be found the best, 
and in the end the shortest road yet 
offered by an American text-book as 
an introduction to the thorough 
study of the most perfect of all 
languages. I firmly believe that 
this work must be the beginner’s 
Greek book for at least the next 
decade or score of years, and that its 
general use in the schools of the 
country will give a tremendous im- 
pulse to the study of Greek. 

F. H. Hilis, Instructor in Greek, 
Wesleyan Academy, Wilbraham, 
Mass.: It isin use at our Academy 
and is giving complete satisfaction. 

M. L. D’Ooge, Prof. of Greek, 
University of Michigan: I find it 
admirably fitted to accomplish the 
end for which it was made. It serves 


at once as a grammar, a reader, and 
a composition book for the first 
year’s study. If thoroughly studied 
it cannot fail to give the student a 
sufficient acquaintance with the 
forms, the vocabulary, and the syn- 
tax of Greek, to enable him to go on 
to the reading of the Anabasis and 
the more systematic study of the 
language with success. 

C. §. Crosman, Head Master 
Haverford College Grammar School, 
Penn.: I think it one of the finest 
text-books ever published. 

William G. Manly, Prof. of Greek 
in the Missouri State University: 
I regard it as the best book yet 
published for beginners in Greek. __ 

J. B. Sewall, Principal of Thayer 
Academy, South Braintree, Mass. : 
It is simply admirable. I do not see 
how it could be improved. 
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GREEK TEXT-BOOKS. 





INTROD. PRICE ΟΡ: 


Allen : Medea ‘of Huripides' ΤΣ See Sik ok ae 
Baird: Greek-English Word-List . . . Abel Fale Waa 00 
Collar and Daniell: Beginner’s Greek Composition . SOME ἡ .90 
Flagg: Hellenic Orations of Demosthenes . . wi Seay λον ae 
Seven against Thebes, $1.00; Anacreontics. . . . 35 
Goodwin: Greek Grammar (Rey. Ed.) . Met iis meni cats acta Ot 
Greek Moods and Tenses (Rev. Ed. ) aera naam Ge Ὁ AUN) 
Greek Reader . .. antl G8 
Goodwin & White: New Anabasis, ‘with Illustrated Vocabular y peels |) 
Selections from Xenophon and Herodotus . . PVR ps bea) 
Hogue: The Irregular Verbs of Attic Greek Ἀν δ ἐν αν λυ (05) 
Jebb: Introduction to the Study of Homer... .. . 1.12 
Leighton : New Greek Lessons . . era eal!) 
Liddell & Scott: Greek-English Lexicon, $9, 40; Abridged ὸ 1.25 
Parsons: Cebes’ Tablet . 15 
School Classics: Gleason’s Gate to the Anabasis . .00 


Seymour : Homer’s Lliad (School Edition) with Vocabulary, 


Books I.-IIL., $1.25; Books I-VI. ", 1.60 
Language and Verse of Homer. Paper, 60 ots. : ; Cloth . 75 
Homeric Vocabulary, 75 cts. ; Selected Odesof Pindar. 1.40 
Sidgwick: Greek Prose Composition . . mares Eats 
Tarbell: Philippics of Demosthenes . . ΡΝ sesh alae Ea ge 
Tyler : Selections from Greek Lyric Poets. . o/b he CRS 
White: Beginner’s Greek Book, $1.50; First Lessons . . . 1.20 
Oedipus Tyrannus of Sophocles tne AE ee ae 
Passages for Translation at ane Part IVa .80 
White & Morgan: “Anabasis Dictionary. . Κλ 
Whiton: Orations of Lysias. . . : 1.00 


( Allen: Wecklein’s Prometheus Bound of ‘Aeschylus. Text ey Note 

Edition. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 

Beckwith: Bacchantes of Euripides. Paper, 95 cts.; Cloth, $1.25. 

Bennett: Xenophon’s Hellenica, Books V.-VII. Pa., $1. 10; Clo. «» $1.40. 

D’Ooge: Antigone of Sophocles. Paper, $1.10; Cloth, $1. ‘40. 

Dyer: Plato’s Apology and Crito. Paper, $1. 10; Cloth, $1.40. 

Flagg: Euripides’ Iphigenia among the Taurians. "Paper, $1. 10; 
Cloth, $1.40... 

Fowler : Thucydides, Book V. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 

Humphreys: Clouds of Aristophanes. Paper, $1. 10; Cloth, $1.40. 

Lodge: Gorgias of Plato. Paper, $1.35; Cloth, $1. 65. 

Manatt: Xenophon’s Hellenica, Books I-IV. Pa. -» ΦΙ.90; Clo., $1.65. 

Morris: Thucydides, Book I. Paper, $1.35; Cloth, $1. 65. 

Perrin: Homer’s Odyssey, Books I.-IV. Paper, $1. 10; Cloth, $1.40; 
Books V.—-VIII., Cloth, $0.00. 

Richardson: Aeschines against Ctesiphon. Paper, $1.10; Cloth, $1.40. 

Seymour: Homer’s Iliad, Books I-III. and Books IV.-VI. Each, 
Paper, $1.10; Cloth, 41. 40. 

Smith : Thucydides, Book III., Cloth, $1.65. Book ΥἹΙ., Paper, $1.10; 
Cloth, $1.40. 

. Towle: Protagoras of Plato. Paper, 95 cts.; Cloth, $1.25. 


Editions of the Text are issued separately. Each, 40 cents 


College Series. 


Copies sent to Teachers for Examination, with a view to Introduction, on 
receipt of Introductory Price. The above list is not quite complete. 


CINN ἃ COMPANY, Publishers, 


‘Boston, New York, and Chicago. 
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